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OnePlus Nord Buds 3 Pro

Safety and Warranty
11.If any part of the product s cracked or damaged, discontinue use immediately and contact our Service Center EU Regulatory Conformance by OnePlusis under license.
Safety and Warranty 12.To prevent hearing damage by high sound pressure, do ot listen at high volume levels for long periods. Specific Absorption Rate (SAR) Information Other trademarks and trade names are the property of their respective owners.
13 Listening to a portable device at high volume may damage the user's ears and cause auditory disorders Your deviceis a radiotransmitter and receiver. It s designed no to xceed the it fr exposure to racio waves Copyright © 2024 OnePlus Technology (Shenzhen) Co, Ltd. Allrights reserved.
(tempomry or permanent deafness, buzzing in the ears, tinnitus or hyperacusis). recommended by international guidelines. These guideiines dent: ‘ganization
. . ) . . Itis therefc not to use the portable device at full volume or more than one ICN\RP and includ margin to assure the pr ion of all persons, regardless of age and health. Company Information

Product information The package contains the following accessories houra day at medium volume. Jir aunit of ific Absorption Rate, or SAR. The SAR limit for wireless OnePlus Technology (ShenZhen) Co, Ltd.
14. Power off your device in any area with a potentially explosive atmosphere, in blasting areas/near blasting caps and devloes is 2.0W//kg when tested at the ear or worn on the body, 4.0W/kg when worn on the limbs. And please see the Address: 18C02, 18C03, 18C04, and 18C05, Shum Yip Terra Buiding, Binhe Avenue North, Futian District,

Product name: OnePlus Nord Buds 3 Pro OnePlus Nord Buds 3 Pro comply with all signs and instructions. “Safety and Warranty” to find the highest SAR value. ShenZhen, GuangDong, PR. China.

Product model: ES11A Type-C charging cable 15. Observe all safety instructions for any places, especially in hospit 1 care facilities, servi ions, schools, During testing, device radios are set to their highest Is and placed in positions that simulate use near the

Charging box input: 5V =1A Silicone earplugs (large, medium, and small) professional garages and in an aircraft. body without distance. Accessories with metal parts may change the RF performance of the device and use such

Frequency Range: 2402~2480MHz User Guide 16. Do not use your devi d adhere to all gulations regarding mobile devic hile driving. accessories should be avoided.

Max. Output power: <11.88dBm(EIRP) Safety and Warranty 17. Persons with electronic i i etc)are to place the

SAR Values (EU/UK): 1.137 W/kg(10g)

Note: The SAR values above are the highest
values reported for this device.

Statement

the devlce. pl d and the followir i ions to ensure the best performance of the:
davoid ilegal situati

Safety & Security Information

Read all information before using the device to ensure safe and proper use.
1. Please use the device within a temperature range of 0°C~+35°C and store the device and its accessories within a
temperature range of -10°C~+50°C. Extremely high or low temperatures may cause malfunction of the device. The

per battery may when islower than 5°C.

2. When charging, please keep the device in a well-ventilated area. Please charge this device in an environment between
5°C and 35°C. If the product has a flash charging function, it may not be able to enter the flash charging mode when the
temperature is below 15°C or over 35°C.

3.Do not charge the battery over 12 hours.

4. The adapter, as the dwsoonnect device from the mains, shall installed near the ly

5.U , data cable: th fes to prevent potenti

fire, explosion or other hazards,
6.Do not replace, disassemble, modify, mechanically crush or cut the battery, as it may cause battery leakage,

device 15 cm away from the implant or on the opposite side of the implant.
18.Do ot leave your device and ts accessories within the reach of small children or allow them to play with it. They could
hurt themselves or others, or may accidentally damage the device.

19. Your device contains small parts with sharp edges that may cause aninjury or which could become detached and
create a choking hazard. Children and Minors should use the device under the supervision of a guardian to prevent
swallowing.

The power delivered by the charger must be b min 03 Wiatts required by the radi
and max 05 Watts in order to achieve the maximum charging speed.

Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE)
This symbol (with or without a solid bar) means that according to local laws and regulations your product
and/or its battery shall be disposed of separately from household waste. When this product reaches its
end of lfe, user has the choice to give his product to a competent recycling organization. Proper recycling
of your product will protect human health and the environment.

If you are not sure what to do with e-waste, please contact your local authorities, retailer, or household

—_— - N
waste disposal service.

If you are using pacemaker, hearing aid, cochlear implant or other device, please use the phone according to the doctor's
advice.

EU Declaration of Conformity (DoC)
Hereby. OnePIus Technology (Shenzhen) Co, Ltd. declares that this ereless Earbuds (modelis E511A) is
with ti '\d other relevant pi f Dlrectwe 2014/53/EU and
201‘\/65/EU The qu text ofthe EU i ty is available at the g address: c €
LIPS o |
Limited Warranty
Dear user, hank you for using this product. In case of any damage that is not caused by human factors, we will provide:
warranty g tolocal laws and

Toprotect your legal nterests, lease read the following notes carefuly:

« Avalid Proof of Purchase shall be issued by the seller at the time of purchase.

« Please keep your Warranty Card and Proof of Purchase for future reference.

« In case of any damage of the product that is not due to human factors, consumers are entitled to enjoy customer
service free of charge by providing Warranty Card and Proof of Purchase within the warranty period.

The warranty is not applicable in the following cases:

1. The valid warranty period expires.

2. The product is damaged because it is acci dropped ori inwater when n use.
3,Da d by human thorized di ication, etc.
4D y f i . fires, earthquakes, and lightning).

5 Damages are caused by Improper usage that does not conform to the user guide or operation manual.

overheating, explosion or fire. Eduction Of Hazardous Substanc% 1ments not conforming to product specifications.
7.Donot place the device or battery directly in sunlight, near/insi f heat orin alow air “This device and any electrical pliant with local applicable rules on the restriction of the use of certain 7 Informatlon on Warranty Cardor Proof of Purchase is inconsistent with the product serial number or has been alterect.
which may lead to an explosion or battery leakage. h electrical and electronic eqi 8.The SN code of the product is missing, damaged, or blurred beyond recognition.
8. The battery can be charged and discharged hundreds of times at least, but it will eventually wear out. For dec\amﬂons of wnformlty about REACH, please visit our web site:
9. The battery must be recycled or disposed of separately from household waste. Mishandling the battery may cause fire https://service: qulati Statement
or explosion. [ifand OnePlus are trademarks or registered trademarks of OnePlus Technology (Shenzhen) Co, Ltd.
10. To prevent damage to your device's parts or internal circuitts, do not use it in dusty, smoky, damp or dirty The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Biuetooth SIG, Inc. and any use of such marks
environments or near magnetic fields.
10. Afin d'éviter d's ié les circuiits internes de pparei, ne pas dans des lieux Conseils d'utilisation: en droit de bénéficier d'un service client gratuit, en produisant une carte de garantie et une preuve dachat pendant la
sécurité et garantie poussiéreux, enfumés, humid les ou a proximité de champs magnétiques. 1. Aucun danger lié a [utilisation d'un appareil connecté n'ayant été constaté, ceci est a titre de prévention. période de garantie.
11.Si une partie du prodit est fissuré ée, arrétezimméd de lutiiiser et contactez e centre de 2.l est recommandé d'éloigner Iappareil connecté du ventre des femmes enceintes et du bas ventre des La garantie ne peut sappliquer dans les cas suivants :
service. adolescents. 1. La période de garantie est arrivée & expiration.
o . . . 12. Afin d‘éviter d'éventuel itis par une forte pressior istique, n'é en utiisant un volume 3. Il est recommandé de veiller a ce que les enfants et adolescents aient un usage raisonnable de appareil 2 Leproduit est ilest lement tombe par t dans'eaulors de son utwhsatwm
Caractéristiques Ce paquet contient les accessoires suivants élevé pendant de longues périodes. connecté, par exemple en limitant leur durée ou en limitant lutilisation nocturne de lappareil. 3.Les causés par des rs stels quun non autorisé,
13, L'écoute d'un appareil portatif a volume &4 it illes de futl et provoquer 4. Les dégats sont causés par un cas de force majeure (par exemple, incendies, tremblements de terre p foudre)
Nom du produit: OnePlus Nord Buds 3 Pro OnePlus Nord Buds 3 Pro des troubles auditfs (surdité passagére ou permaneme bourdonnement dans es oreills, acouphénes ou Minimisation des substa"c& dangereuses 6. Les dégais sont causés par une utiisation en miliewsx non conformes aux caractéristiques du produt. B
Modgle : ES1IA Cable pour le rechargement de type C hyperacousie). Il est donc fortement Iappareil portabl 1 volume ou plus dune Cetappareilett nt regoslocales e vigueur surfamitationdutisaton 7. Lesinformations se trouvant sur la carte de garantie oula preuve d'achat ne correspondent pas au numéro de série
Chargement: 5V =1A Embouts auriculaires (grande taille, taille moyenne, petite taille) heure par jour & volume moyen. de cer équi 4 icues. Pour découvrir les du produ, ou ont 6t modifiées. . R
Plage de fréquences : 2402~2480MHz Mode d'emploi 14.Eteignez votre appare\\ dans toute zone & atmosphére potentiellement explosive, dans les zones de dynamitage/a i : t REACH, veuillez visiter notre site Internet 8.Le code SN du produit manque, est endommagé ou flou au point détrellisible.
Puissance maximale en sortie: <11.88dBm(EIRP) ~ Sécurité et garantie proximite d rs et respect x etinstructions. o g gt
Valeurs DAS (EU/UK) : 1137W/kg(10g) 15.Respectez toutes Ies consignes o séaunte donstous les lieux, en particulier dans les hopitaux/établissements de
santé, k ,les écoles, | dans un avion. Conformité alaré " "
Remarcue : Les valours SAR cidessus sontles U formité & la réglementation de [UE
o tapparel 16.N' uuLsa 223 f\;olre gppfll':ll et Les:)ectex [ tissemer \cernant Iutilisation des Informations sur le dabit 'absorption spécifique (SAR)
apparels pol pendant a conluite. . B . . Votre appareil est un émetteur-récepteur radio. I es! congu pour ne pas dépasser les mites dexposition aux ondes radio
17.llest d lect (stimul pompes & insiine,
recommandées par les directives i 1t été élaborées par
neurostimulateurs, etc) de placer Iappareil 15 cm de Ti |mplant ou du coté opposé a limplant. Cesdrectives ont
S ICNIRP et pour assurer la protection de toutes pog
Declar?hgn o X X X . . 18. Ne laissez pas votre appareil et ala portée des jeur f t ne les laissez pas jouer avec. lis b ersomes’ indépendamment c o leur age et de leur état de santé.
Avant dutiliser lappareil veuillez lire et observer les élémer fin de g lle formances de pourraient se blesser ou blesser d'autres personnes, ou endommager accidentellement Iappareil. L

Iappareil et déviter les situations dangereuses ou légales.

Informahons concernant la siireté et la sécurité .

nt dlutilser I tiisation sdre et

1.Veillez Lmhser Fappareildans une plage de températures de 0 °C-+35 °C et stocker lappareil et ses accessoires dans

une plage de températures de -10°C 2 +50 °C. Des tempé & dlevées ou b t entrainer un
i Dex férieures 4 5 °C peuv

2.Lors durechargement, veuillez conserver lappareil dans un endroit bien e Vo charger cet apparel dans un
lieu ntre 5°C et 35°C. Sile prockit dispose dune fonction de charge flash, i se peut quil e puisse pas entrer en mode
de charge flash lorsque fa 535°C.
3 No rechargez paslabatteri pendant s de 12 heures

entant que dispositif de: 1 du secteur, doit étre installé & proximité de [appareil et facilement

18.Votre appari content e petites pices abords lranchants qul peuvent causer des blessures ou qui pourraient se
détacher et conduire 4 un risque d'é utiiser fappareil sous la
surveilance d'un adulte et cela afin détre sir d' evller au o pmssent les avaler.

La pui délivrée par le chargeur doit étr pri aum\mmumOE\Nattsrequls
par [équi radioetau ' 05 Watts afin d'atteindre la vits ¢! g le.

le nom de Débit d'absorption spécifique ou SAR. La limite SAR
pour \es apparells sans filest do2 W/kg lorsauiis sont testés a oreille ou portés sur le corps, 4 W/kg lorsaus sont
portés surles membres Veullez aussi consulter « Sécurité et garantie » pour trouver la valeur ARl plus dovée.
Pendant les tests, les radios des appareis sont réglées surleurs niveaux de g

des positions qui simulent une utiisation prés du corps, d'une séparation nule. es 2 pié

peuvent modifier les per RF de lappareil et lutiisati v ires doit étre évité

Sivous utilisez un stimulateur cardiaque, une prothé unimplant cochiéaire ou un ppareil veuillez utiliser
le téléphone conformément aux conseils du médecin.

Déclaration de conformité a 'UE (DoC)
Parla présente, OneP\us Techndogv (Shenzher) Co, Ltd. déclre que cet éqipement adio (Mockle
E5MA) est etat

. échets d'équipements électriques et électroniques (DEEE / WEEE en anglais) : directves Z014/53/UE ot 201VG5/UE Latext mplet de de ca ¢ UE est d‘sm'“b'e
5. Utiisez des chargeurs, des cables de transmission des données, des batteries et autres accessoires approuvés par le e symbole (avec ou sans barre pleine) signifie que conformément aux aladresse Intemet suivartte : htps://service.onef 9 .
fabricant afin d'éviter les risques potentiels de choc électrique, dincendie, d' et de tout autre danger. réglemer locales, ce prodit et/ou sa batterie doivent étre jetés séparément o
6. Ne pas remplacer, démonter, moifier, écraser mécaniquement ou couper a batterie, car vous pouiez provoquer Une des ordures ménagéres. Lorsque voire proclit est en fin de vie, veuilez vous rendre Garantie limitée
fitede s batteri,une surchaffe, e exploson ou nincende. I o o déchetterie Ia plus proche et jeter celui-ci dans une poubelle appropriée ou Cher utiisateur, nous vous remercions dlutiiser ce procLit. En cas de dégéts n'étant pas causés par des facteurs
7. Ne placez pas I'appareil i la batts ala lumiere du solel, 2 proximité/a lintérieur d de chaleur w ramenez-le en magasin. Un recyclage adapté contribue a réduire les risques pour humains, nous g ns int le produit o aux lois et a la réglementation locale.
ou dans un endroit 2 basse pression df, o2 qu pourait enirainer Une explosion ou une fuite de Ia batterie. lenvironnement et votre santé. Si vous n'étes pas str de ce que vous devez faire Afin de protéger vos droits légaux, veuillez lire attentivement les notes suivantes :
8. Labatterie peut harg taines de fois au moins, mais ellefiira par suser. avec les déchets électroniques, veuillez contacter les autorités locales, votre * Une preuve valide d'achat doit vous étre donnée par le vendew au moment deachat.
9.Lab yclée ou éliminée séparé eres. Une ma ion de | revendeur ou la décheterie de votre localité. * Veuillez conserver votre carte de garantie et votre py C
‘e peut provoquer un incendie ou \ « Sile prodit est dus ades facteurs humalns. les consommateurs sont
10.Um Schéiden an den Teilen oder internen Schaltireisen deines Gerats zu vermeiden, darf es nicht in staubigen, Endnutzern dringend, die personenbezogenen Daten auf eigene Verantwortung von dem zu entsorgenden 2.Das Produkt ist beschédigt, weil es ich fallen gel der in Wasser getaucht wurde.
Sicherheitshinweis und Garantie rauchigen, feuchten oder schmutzigen Umgebungen oder in der Nahe von Magnetfeldern verwendet werden. Produkt zu lsschen. 3. Schiden werden durch menschiiche Einfii cht, . B.durch unbefugte Demontage, Veranderung usw.
11.Wenn ein Teil des Produkts Risse aufweist oder beschédigt i, stellen Sie den Gebrauch sofort ein und kontaktieren 4 Schaden werden durch hhere Gevialt (2 B. Brande‘ Erdbeben und Biitzschlag) verursacht.
Sie unseren Service Center. Reduktion geféhriicher Substanzen 5. Schéden werden d der nicht mit dem der der
12.Um mégiiche Gehérschéiden zu vermeiden, soltten Sie das Gerat nicht iber einen 1 Zeitraum mit hoher Dieses Gerat und all i 6 denlokal geltend g d Bedienungeaneitung tbercinstimmt.
Spezifikationen Dieses Paket enthalt das folgende Zubehor Lautstarke horen. Verwendung besti geféhriicher i ischen und ischen Geréten. u 6. Schaden werden durch die Verwendung in Umgebungen verursacht, die nicht mit den Produktspezifikationen
13.Die Verwendung eines tragbaren Gerats mit hoher Lautstérke kann die Hérorgane schadlgen und REACH finden Sie auf unserer Websi i d qulation uberemstwmmen
Produktname: OnePlus Nord Buds 3 Pro OnePlus Nord Buds 3 Pro erursach d Taubheit, O auf der iekarte oder dem is s nicht mit der Seriennummer des Produkts
Produkl Modell: E511, A Typ-C-Ladekabel Hypemkusls) Es wird daher dringend empfohlen, das tragbare Gerét nicht mit voller Lauts(arke oder mehr Konformrtat mit EU-Vorschriften bereln oder wurden geéndert. . o X
Silikonaufsatze (grof, mittel, klein) als eine Stunde am Tag mit mittlerer Lautstérke zu benutzen. ur spezifischen R 8. Der SN-Code des Produkts fehlt, ist beschadigt oder unkenntlich gemacht worden.
402~2480MHZ Benutzerhandbuch 14.Schalten Sie lhr Gerét in allen Bereichen mit explosionsgefahrdeter Atmosphére, in Sprenggebieten/Nahe von Dieses Gerat ist ein Funksender und -empfénger. Es ist so konzipiert, dass es die in internationalen Richtlinien
Max. Ausgangsleistung: <1 icherhe is und Garantie eln aus und beft hilder und Anweisungen. . o empfoblenen Grenzwerte i ie Belastung durch Funkwellen nicht dberschreitet. Diese Richtinien wurden von der
SAR-Werte (EU/UK): 1137 W/kg(wog) 15 Achten alle Orte, Krar richtungen, unabhéngigen wissenschaftlichen Organisation ICNIRP verfasst und enth aller
Hinweis Di o 176’5‘"Bk:;ﬂ‘s2nssﬁ*;‘f:i"e':;m;f‘:Z‘;t‘ne;ai"rgr']"ﬁﬁ'"f‘“959‘19 o i P Eerso?qenhanabhang}g v(én Alter und Gesundhe\(szustand gewahr\eisten sollen. pesschmetuie bor
v jese Richtiinien verwenden (SAR) bezeichnet wii
Werte, die fir dieses Gerat gemeldet wurden. Nutzung von Mobilgeréten wéhrend der Fahrt. ) ) _ SAR Grenzwert fir drahtlose Gerite betréigt zo W/kg, wenn sie am Ohr oder am Kérper getragen werden, und 4,0
17. Es wird fiir die Personen, die elektronische Implantate (Herzschrittmacher, Insuiinpumpen, Neurostimulatoren usw.) \W/kg, wenn sie an den Gliedmal3en getragen werden. Dem Kapitel , Sicherheitshinweis und Garantie” entnehmen Sie
. tragen, empfohlen, das Gerat 15 cm vom Implantat entfemt oder auf der gegentiberliegenden Seite des Implantats zu bitte dlen hachsten SAR. Wert.
Erklarun verwenden. B o o o ) - Bei den Tests werden die Funkgeréite auf die hé ingestelit und in einer Position platziert, die den
Bitte lesen und beachten s|e vor der Verwendung des Geréits die folgenden Hinweise, um die optimale Leistung des 18. Lassen Sie Ihr Gerat und dessen Zubehdr nicht in der Reichweite von Kleinkindern liegen und erlauben Sie inen Einsatzin Korpemahe ohne Abstand simuliert. Zubehdr mit Metalteilen kann die HF-Leistung des Gerats verandern und
Geriits zu g g Vermeiden. nicht, damit zu spielen. Sie kénnten sich oder andere verletzen oder das Gerit versehentiich beschédigen. sollte daher nicht verwendet werden.
. 19. Ihr Geréit enthélt kieine Teile mit scharfen Kanten, die Verletzungen verursachen kinnen oder sich Igsen und eine Wenn Sie sinen Herzschrittmacher, ein Horgerst, ein Cochlea-implantat oder ein anderes Geréit tragen, verwenden Sie
Sﬁhe"?e'm"f"m‘a"°"e" o ) ) ) Erstickungsgefahr darstellen kénnen. Kinder und Minderjahrige soliten das Gerét unter Aufsicht einer Aufsichtsperson das Handy bitte nur nach Ricksprache mit dem Arzt '
Lesen ?’ﬁ vor Verve um einen sicheren und ordnungsgeméfsen Gebrauch benutzen, um ein Vierschlucken zu vermeiden.
2zu gewahrleisten.

1. Bitte verwenden Sie das Gerét innerhalb eines Temperaturbereichs von 0°C-+35°C und lagern Sie das Gert und sein

Zubehér innerhalb eines Temperaturbereichs von -10°C-+50°C. Extrem hohe oder niedrige Temperaturen kénnen zu

einer Fehlfunktion des Geréts fiihren. Die Leistung des Akkus kann bei Temperaturen unter 5°C beeintrachtigt werden

2.Laden Sie das Gerit in einem gut beliifteten Raum. Laden Sie dii Gertin einer L

zwischen 5°C und 35°C auf. Wenn das Produkt tiber eine Blitzladefunktion verfiigt, kann es méglicherweise nlchl inden
hseln, wenn die Tempx unter 15°C oder Giber 35°C liegt.

3. Laden Sie die Batterie nlcht langer als 125(unden

4, Der Adapter als Trennvorrichtung vom der Na t und leicht zugénglich sein.

5. Verwenden Sie nur vom Hersteller zugelassene Ladegerate, Dalenkabel Batterien und anderes Zubehdr, um

Stromschlag, Feuern, Explosion oder andere Gefahren zu vermeiden. B

6. Ersetzen, zerlegen, verandern, quetschen oder zerschneiden Sie die Batterie nicht, da dies zu Auslaufen, Uberhitzung,

Explosion oder Feuern der Batterie fiihren kann.

7.Le d &t oder die Batterie nicht direkt 1t, in die Nahe von Warmeq der an einen Ort

‘mit niedrigem Luftdruck, da dies zu Explosion oder Auslaufen der Batterie fihren kann.

8. Die Batterie kann mindestens einhundert Mal geladen und entladen werden, doch irgendwann ist die Haltbarkeit

erschopft.

9. Die Batterie muss recycelt bzw. getrennt vom Hausmiill entsorgt werden. Eine falsche Handhabung der Batterie kann

2u Feuern oder Explosion fiihren.

Die vom Ladegeréit gelieferte Leistung muss zwischen mindestens 03 Watt, die das Funkgerat
benétigt, und maximal 05 Watt liegen, um die maximale Ladegeschwindigkeit zu erreichen.

Elektro- und Elektronik-Altgeréte (WEEE)
Dieses Symbol (mit oder ohne festem Balken) bedeutet, dass Ihr Produkt und/oder sein Akku gema.
den lokalen Gesetzen und Vorschriften getrennt vom Haushaltsmiill zu entsorgen ist. Wenn dieses
Prcdukl sein Lebensende erreicht, hat der Endnutzer die Moghchkewt‘ sein Produkt bei den von den

ntlichen Abi rstellern oder Handlern 1 oder
— Sammelste\len abzugeben Fur Deulschland flnden Sie die Sammel- und Riickgabestellen unter
https://www. jsf. Die Altgeréate kénnen auch an die

Vertreiber nach § 17 Absatz 1 und 2 ElektroG kostenlos zuruckgegeben werden. Bei unsachgemafer Benutzung
und Lagerung konnen lithiumhaltige Batterien und Akkus Brande verursachen. Mit dem korrekten recyceln lhres
Produktes tragen Sie zum Schutz der menschlichen Gesundheit und der Umwelt bei. Wir empfehlen den

EU-Konformitétserklérung (DoC)
Hiermit erklart OnePlus Technology (Shenzhen) Co, Ltd, dass dieses Funkgerat (Modell ES11A) den
grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinien 2014/63/EU und
2011/66/EU entspricht. Der volistéandige Text der EU-Konformitatserklérung ist unter folgender

ruf i " h

bar: https: g
Eingeschrénkte Garantie
Lieber Benutzer, wir danken Ihnen fiir die Verwendung dieses Produkts. Im Falle von Schaden, die nicht durch
menschliche Einfliisse verursacht wurden, bieten wir (% den Ortliche
und Vorschriften.
Um Ihre rechtlichen Interessen zu schiitzen, I ie bitte die folgenden Hir altig durch:
* Ein giftiger Kaufnachweis muss vom Verkéufer zum Zeitpur des ufs ausgestelll werden
 Bitte bewahr tiekarte und den Kat spétere

*Im Fallo giner Beschédigung des Produkts, die icht auf menschllche Einfiisse zuruckzufuhren |st. haben Verbraucher
das Recht,innerhalb der Garantiezeit gegen Vorlag
Kundendienst in Anspruch zu nehmen.

Die Garantie ist in den folgenden Fllen nicht anwendbar:

1. Die giltige Garantiezeit ist abgelaufen.

10. Pe;‘ itare di dg le parti o/ circuiti interni del dispositivo, non utiizzarlo in ambienti polverosi, fumosi, umidi o Rlduzone delle sostanze pericolose 5 | Causat‘ dall’us i nfi ifiche del prodotto.
9 ; sporchio inprossimita i campi magnehcn d eventual accessori ek nformi alle locali vigentiin materia di restrizioni alluso to di ia 0 sulla prova d'acquisto non ti con il numero di serie del
Sicurezza e garanzia partii pere i fuso del prodott tattare il nostro cents d lettriche ed elettroniche. Per le dichiarazioni di conformita prodoﬂo osono stzte alterate.
dl assisten; associate al REACH, vlsltare il sito Web https://service. I hr lati 8l P te, i i ile d
Specifich Questa confezi " ) " ) 12.Per evltare danni all'udito causati dallelevata pressione acustica, non effettuare 'ascolto ad alto volume per periodi N
pecifiche U confezione contiene | seguenti accessori rolungati.
g ;33 f aé;c ! . o W oare o deluterts Conformma alle norr;atwe UE )
Nome del prodotto: OnePlus Nord Buds 3Pro  OnePlus Nord Buds 3 Pro disturbi uditivi (sordita Il hi [iserieri tore e un ricevitore radio. E stato per it le ond
Modello del prodotto: E511A Cavo di ricarica Type-C raccomanda pertanto di non Stizsarel dispositivo portame atutto volume o per pili di un'ora al glomo a " i dalle inee guidaii onal, Queste linee quid: p iorazione sciontifi
Ingresso di ricarica: 5V = 1A Inserti auricolari (taglia grande, media e piccola) volume medio. pe ICNIRP e includk i curezza rogettat por asscurare a protezone it persore,
Range di frequenza: 2402~2480MHz Guida per [utente 14. Spegnere il dispositivo in qualsiasi area con atmosfera potenzi losiva, nelk di i dalleta e dallo stato di
Potenza max.in uscita: <183dBm(EIRP) Sicurezza e garanzia 1c5alootte di bnlla;nintlo e s;lspettal;je tuttii carteliie le \sltruznlanl oot st eyt et Le linee guida utiizzano ununita di misura nota come tasso di assorbimento specifico 0 SAR. Il imite SAR per dispositvi
Valori SAR (EU/UK): 1137 W/kg(10g) e ;E'ZI"; n';;;‘:;z:gg: ;ﬁgj‘a‘:‘;’g‘zg“’: S:re: farenel ure ospedaliere/sanitarie, nelle wireless & di 2,0 W/kg se testati allorecchio o indossati sul corpo, di 4,0 W/kg se indossati sugli arti. Per trovare il valore
4 ) e SAR pil alto, consultare la “Sicurezza e garanzia'.
Nota: | valori SAR sopra indicati sonoi pir ali 16. Non utiizzare dispositivo e attenersiatutte lative alluso dei dispositivi mobil Durantei test, e radio del dispositivo sono impostate suiivell i trasmissione pils levati e collocate in posizioni che
riportati per questo dispostivo. durante la guida. — . BT ) simulano luso vicino al corpo senza alcuna distanza. Gi partimetaliche possono modificare le prestazioni
impiantielettronic aker, pompe per insulina, neurostimolatori, ecc) si di R el isposiivo e uso di tl accessori deve essere evitato.
o s 15cmadi pposto dellimpianto. o stico, un impianto cocl Itro dispositivo, utiizzare il telefono
Dichiarazione positivo e i relativi o alla portat: i loro di giocarci. secondo le indicazioni del medico.
Prima di utiizzare il dispositivo, | le seguenti considerazioni per assicurare le migliori prestazioni del 0 altri,
dispositivo ed evitare situazion pericolose o ilecite. 19,1l dispositivo contiene piccole parti con bordi tagientich lesioni o ch
Jecen ‘ L csposit (NS bt i f |0 che p o o "
Informazioni su sicurezza e protezione \?ingeriscam e ottola supervisione i un tutors onds evitare che Dichiarazione di conformita (DoC) UE
Prima di utilizzare il dispositivo, leggere tutte le i icurarr i tto. : Conla presente‘ OnePIus Techno\ogy (Shenzhen) Co Ltd dichiara che questa apparecch\atura radio
1. Utizzare il dispositivo entro un intervallo di temperatura di O °C-35°C il dispositivo e i 11 (modello E51 al delle Diretti
entro unintervalio di~10 °C~+50 °C. Te lte o b i 2014/53/EU & 2011/65/E. l esto complto del i conf UEed\spomblIea\
malfunzior del dispositivo. Le ioni della b isul inferioria seguente indirizzo | ps://seri I 9 nual
°C. 3 1 dal cari e d trail minimo di 03 Watt richiesto o
2 Durante laricarica, tenere il dispositivo in un'area ben ventilata. Caricare l dispositivo in un ambiente compreso tra5°C ' radioeil imo di 05 Watt per lamassima velocita di ricarica. Garanzia limitata
€35 °C. Se il prodotto dispone di una funzione diricarica flash, potrebbe ingrado di accedere all Gentile utente, grazie per fto di util to prodotto. di danni non causati da fattori umani, offriamo
gc’.?‘nca flash qu‘angjo‘ la temperat e ginferiore a 15 °C C. ;erv\zl i garanzia completi g\ r‘lslpeﬂo dileggie regol‘amenn locali.
on caricare l batteria per pidi 2 ore. er i interessilegal, legga leseguentinote:
4. L'adattatore, dalla rete, va installato vicino l dispositivo e deve essere facimente Rifitici apparecchiature eltirche ed clettroriche (RAEE) « Almor to,ilvenditore deve riasciare  dacqisto valida.
accessbile. o o ) _ ) tinua) indica che l prodotto e/ Ia sua batteria di Jiti « Conservare la scheda di I d per toin futuro.
5. Utiizzare caricabatterie, cavi dati, batterie e altr accessori dal per po separatament dai domesnc. nelrispettodlego tilocal. Quando il prodotto raggi la «1n casodi danni al prodotto non causati da fattori umani,  consumatori p g
elettriche, incendi, esplosioni oaltririschi. . X o del vita utile, I'utente pud decidere di conferire il prodotto a un' orgamzzazwone competente in consegnando la scheda di garanzia e la prova d'acquisto entro il periodo di garanzia previsto.
6.Non sostituire, smontare, modificare, schiacciare meccanicamente o tagliare Ia batteria, poiché cid potrebbe causare materiadiicclaggio. I riciclaggio corretto del prodotto tutelala salute umana e [ambient. La garanzia non & applicabile nei casi seguer
perdite, surriscaldamento, esplosioni o incend. —— Per i rivolgersi alle alocali al rivendi 1 1. 1Iperiodo divaliita della garanzia & scaduto
7.Non colocare lispositvo o batteria direttamente ala luce del sole, i prossimita/alinternodifonti i calore oin un senviziodi sma,t,mem dei rifiuti domestici di zona. 21 dauna cad i i inacqua durante [uso.
luogo abassa e della batteria. 3 Idanni i o i quali jo non autor i v
8. Labatteria puo i icata al tinaia i volte, ma alla fine i esaurira. 4.1danni sor i da eventi i forza maggiore (es. incendiy i e fulmini).
9. Labatteria d I I i rifiuti i. Lusoimproprio della batteria puo 5.1danni i da un uso improp f lla guida per [utente o al manuale duso.
causare incendi o esplosioni.
provocar un incendio o explosién. Reduccién de sustancias peigrosas 5. Los dafios se han producido por un uso inadecuad n el manual d i00 el manual de
: ’ 10. Para evitar dafios en las pi ircuitos i del dispositivo, nolos utii polvo, humo, Este dispositivo cua\ uier léctri len la normativa local aplicable sobre la restriccion del uso de f“"c’o"a""'e"'o
Seguridad y garantia humedad o suciedad ni cerca de campos magnéticos. spostivo y eulauier o o cunple e e esteon del s clucido por el uso del disposi e o cumplent ficaciones del producto.
1. Sise rompe o se dafia alguna pieza del producto, dej izarlo inmedi pong: ntact conformidad sob,e REACH, itio web en htips: ; qulation 7 Ia informacién de la Tarjeta de garantia o el Comprobante de compra no coincide con el niimero de serie del producto
. nuestro centro de servicio. ’ 0se hamodifica
Especificaciones Este paquete contiene los siguientes accesorios 12. Para evitar posibles d ditiy la presion actstica alta, no utilice | icul n niveles de volumen altos Cumplimiento normativo de laUE 8. Falta el codigo SNdel producto, esta dafiado o esta borroso e irreconocible.
durante periodos prolongados. n - »
(SAR)
espe
:\\lﬂombre del producto: DnePIus Nord Buds 3Pro | OnePlus Nord Buds 3 Pro 13, Escuchar un dispositivo portati a un voluren alto puede dafiar os oidos del usuarioy provocar trastomos E ste Seposi mVO s un "ans"“sor Y recepto deracio.Se ha diseiad para s o superelos ||m\tes de exposicénales
lodelo de producto: E511 Cable de carga de tipo C temporal o pel Porlotanto, o ot oo oo o
Entrada de carga: 5V =1 A Almohadilas (tamaios grande, mediano y pequefio) tilzar el dispositivo portati a volumen maximo ni mas de una hora al e ° janizacion
Intervalo de frecuencia: 2402~2480MHz Manual de usuario dia a volumen medio. “e""m '”dePe"d'i’;n‘e 'CN'RP eincluyen los margenes de seguridad para garantizar la pr
Potencia de salida méx: <11.88dBm(EIRP) Seguridad y garantia 14. Apague el dispositvo en cualquier z0na con una atmd i plosiva,en 2 e I e ean
Valores de SAR (EU/UK): 1137 W/kg(10g) cercad y cumplatodas lasii i i E" d'chas pautas se ufiiza una “"“’a"zgi".”?"”a rocida como SAR (tasa de absor ' & e s
15.Respete las instrucciones de seguridad en todos los lugares, sobre todo en hospitales e instalaciones sanitarias, N oo ol e hap! i poy de 40 Wikgsi
) . escuelasf llere lesyen "Mes selleva es. Con par y garantia» pz el valor de SAR mas elevado.
Nota: Los leores :: 'fSAF; antenore; 50; los " 16. No utilice el dlsposmvo y las advertencia idad relativas al de di 08 mévik Durante b: ol iguran en sus mve\es de transm;s\on mas. altos ysecclocan en
mayores valores notificacos para este disposiivo. mientras conduce. spet 4 posiciones que simulan su del in distancia pi ieden
17.Se aconseja que & p o b de insulina, neuroesti etc) modificar la radiofrecuencia 0sitivo, asi que el uso F’.e dichos accesorios de
Declaracion Joat ) dispositi unos 15 om de distancia del implant 1 lad X Sillevaun , un audifono o un impl parato, utilice el los cor
Antes de usar el dispositivo, lea y observe las siguientes consideraci garantizar un jento Gptimo del 18.No deje el dispositivo i k ios al alcance de nifios pecuefios niles permita jugar con ellos. Podrian hacerse medico.

dispositivoy evitar situaciones peligrosas o ilegales.

Informacion sobre segundad
Leatoda Ia de usar dii iti garantizar que se h: uso adl do.
1. Utilice el di itivo di tervalo de te turade 0°Ca+35°Cy | dispositivo y sus acce

dentro de uniintervalo de temperatura de -10 °C a +50 °C. Las temperaturas extromadamento atas.o baes pueden

provocar de fur it de la bateria puede fectado cuandola
temperatura sea nferior a5 °C.
2. Durante | , mantenga el dispositivo en una zona bien ventilada. Carg dispositivo en deentre5

“Cyy 35 °C. Si el producto tiene una funcion de carga rapida, es posible que no pueda pasar al modo de carga rapidassila
temperatura es nferior a 15 °C o superior a 35 °C.

3.Nocarguela batena  méss o 12 horas.
4

6n dea red eléctrica, debe instal del dispositivo y ser de acceso
fécil
5. Utilice cargadores, cables de datos, baterias y otros accesorios autorizados por el fabricante. Asi evitara posibles
riesgos de descarga eléctrica, incendio, explosion y otros peligros.
6.Nosusttuya, desmonte, modifique, apast rte la bateria, ya que podria provocar una fuga en la
incendie.

te bajola luz solar o cerca o dentro de fuentes de calor, nien una
ubicacién con poca presion de aire, ya que la batera podia explotar o producirse una fuga.
8.La bateria se puede cargar y descargar centos de veces, pero finaimente se desgastars.

7l\I loque el disp

dano o provocar danos aterceros, asi como dariar el d\spo&tlvo por accidente.

19. El di efia bordk g pueden causar i que podrian
y entrafar riesgo de asfixia. Los nifios y \os deb el di ipervision de un tutor para evitar
que se o traguen.

0305 | Lapotencia proporcionada por o cargador debe estar entre un minimo de 03 vatios necesarios
para un equip de 05 vati I Ia velocidad de carga méxima.

Residuos de apgratos eléciric_os y eleciro'niogs (RA_EE)

que, d regulaciones locales, el

a bateria deb los resid " do este producto
E alfinal de su vlda 4t el usuario tiene Ia opcién de enlregar suproducto auna rganizacicn de recice
P p 41a salud humana y el medio ambiente.
mm Sinoestd seguro de qué hacer conlos resid 6nicos, pong ntacto con
locales, el vendedor o el servi inacion de resich ésti

Declaracion de conformidad de la UE (DoC)

Por la presente, OnePlus Techr ) Co. Lid deckara que quipo de radio (modelo
ES11A) cumple I i y de las directivas 2014/53/UE y
2011/65/UE El text leto de I ion UE de i (UE—DOC) esta disponible en la

iguiente direccion de Internet: https://servi g nual.
Garantia limitada
Gracias por usar este producto. En caso de que el prod fra cualquier dafio que no se deba a factores humanos, le
proporcionaremos el g pleto d rdo conlas Ieyesyregu\aciones locales.

Para proteger sus intereses legales,la: atentamente las siguientes notas:

« Elvendedor emitira un Compi pra véido en lacompra.
+ Conserve su Tarita e garantiay ¢l C r Ifuturo,

oEr el prodi lquier dafio qu deb: [ nsumi i derech
adlsfrutarde\ icio de atencion al diente gratuito faciltando la Tarjeta de garantia y el C de comp
dentro del periodo de garantia establecido.

La garantia no se aplicara en los siguientes casos:

1.El periodo de garantia valido ha caducado.

2.Elprod 4 darad i y6 j6 en agua durante su uso.

3, Los dafios se han producido por humanos, como el i izado del dispositivo o la modificacién

de este, entre otros.

9. La bateria deb da de la basura doméstica. La mala gestion de la bateria puede 4.Los dafios se han producido por causas de fuerza mayor (p. ej, incendios, terremotos o rayos).
1. Jos johonkin tuotteen osaan tulee halkeama tai vaurio, lopeta kaytts vaiittoméstija ota yhteytts EU-saénnostenmukaisuus
turvallisuus ja takuu huoltokeskukseeemme. e I - Ominaisabsorptio opeutta (SAR) koskevat tiedot
12. Valttaéksesi mat air uurelia Laittees on radiolar in, et se ef yits kansainvalisissa ohjeistuksissa suositeltuja
pitkié aikoja. . . o o 7 rajoja. N yt o ICNIRP. Nihin
. o - 13 Kannettavan|aitteen kuunteleminen surella della voi Kayttajan korviaja isaltyvit inaalit on suunniteltu fsuus idst i ter
Tekniset tiedot Paketti sisaltaa seuraavat tarvikkeet aiheuttaa kuulo tai st korvissa, tinnitusta tai riippumatta. 0
: Taman wuoksi vahvasti, etta kannettavaa laitetta o ayteta yhts tuntia Ohjeistuksissa kiytet 2 (SAR) tunnettua mittayksikka, Langattomien litteiden
Tuotteen nimi: OnePlus Nord Buds 3 Pro OnePlus Nord Buds 3 Pro n taydellé & idella kuunr ika yhtd péivad pidempéén keskitason SAR-raja-arvo on 20 W/kg, kun se testataan pidettiess litetta korvan kohdalla tai kehon \zhella JE 40 W/kg, kun
USB-C-latausjohto - - &énenvoimakkuudella kuunneftaessa. o laitetta pidetézn raajojen kohdalla. ) SAR-arvon loydat “Tu y
ul Tiivisteet (koot: iso, keskikokainen, pieni) 14 Laita laitteen virta pois paalta mahdollisesti r tai alueila, joilla tehd: Testialkana itoen radiot aststaan krich a5 asemin. otk \hyttsa
Taajuusalue: 2402~2480MHz Kayttsopas tai iytetan réjahdyspanoksia. Noudata Kaikida varoituskylttefé ja ohicita matta. ltavat liss Voivat muuttaa laitteen RF-suorituskykys, joten tallaisten
Enimméislzhtteho: <11.88dBm(EIRP) Turvallisuus ja takuu 15 Huomioi kaikii tiloissa, erityisesti sairaaloissa/terveydenhuolion laitoksissa,
SAR-arvot (EU/UK): 1137 W/kg(10g) kouluissa, 2 Ja ler o Mikali kaytat tahdistinta, kuulolaitetta, sisakorvaistutetta tai muuta vastaavaa, kéyta puhelinta l3ékarisi neuvojen
15 Al kayté latetta ajaessasija noud kana kakiia © turvallsu mukaisesti,
Huomautus: Y olevat SAR-arvot ovat timan i i i tajne) kayttav\en henkigiden on
Jattoen korkeimmat raportoidut arvot. vaa pitéé laitetta 15 cm:n etalsyydella .mplanusva tai vastakkaisela puollla sihen, EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
jAté laitettaja sen ttenlasten ulot anna heidéin leikkia sila. He voivat vahingoittaa silé

Lausunto
Ennen kuin kaytat laitetta, lue ja ota huomi seikat i i laitteen parh: ituskyvyn ja
valttaksesi vaaralliset tai laittomat tilanteet.

Turvallisuustiedot

Lue kaikki turvall i ennen laitteen ka ista i i tur alisen ja i nmukai

1.Kéyta laitetta 0°C - +35°C [ampotil Ji it Ji -10°C-

tal matala Iampot\\a voi alheuttaa laitteen toimintahairin. Erittain korkeat tai matalat lampotilat saattavat a\heuttaa
vian. Akun st whelkentya jos lBmpatik 5°C.

2. Pida lai ikana tilass: ihto. Lataa tama laite aristdssd, jonka |3 5-

°C. Jos laitteessa on plkalataustolmlnto, so 6 ehka kykene sirtymazn pialataustizan,jos Iampotlla onalle 15 °C taiyl 35

korkea

3 Alilataa akkua yli12 tuntia.

4. Sovitin, Jolla \alte lrroteﬁaan verkkovwrrasta‘ onasennettava lahelle laitetta ja sen tulee olla helposti saavutettavissa.

5.Kayta Iature\ta‘ akkuja ja muita lisavarusteita mahdollisen sahkdiskun, tulipalon,
tai muun vaaran

6. Akkua ei saa vaihtaa, purkaa, muokata, hajotttaa mekaanisesti tai leikata, koska sité voi olla seurauksena akun
wuotaminen, yikuumenerminen, r&jahdys tai tuiipalo.

7. Ala jta litetta tai akkua suoraan auringonvaloon, lahelle ammoniahteita tai
iimapaine, koska tisté voi ol akun tai

8. Akku voidaan ladata ja purkaa vahintin satoja Kertoja, muttalopulta se kuluu loppuun

jossa on alhainen

itseén tai muita tai vaurioittaa vahingossaitse laitetta.
19.Laite sisité pieni osia, joiden terévét reunat voivat aiheuttaa loukkaantumisen ta otka irotessaan voivat aiheuttaa
. Last I Zyttaa laitetta huoltajan valvonnassa nielemisen estimi

[ 1
03—05 | Laturin antaman tehon on oftava radiolaitteen vaatiman vahintaan 03 watin ja enintin 05 watin
w valil,jotta saavutetaan suurin mahdolinen latausnopeus.

niikkalaiteromu (WEEE)
symbol (kinte3l pakila ta iman) larkolttaa et tuotteesi a/tai sen akku tulee hévitti pakalisten

lakienja i eriln kotitalousitteestéi Kun tama uotteenkayttoalkaon\oppunuL
Kiyttjalls on mahdolisuus luovuttaa Tuotteesi
—_—

Kierréitys suojelee ihmisten terveytté ja ymparistdé.
Jos et ole varma, mité tehd séhkisen jatteen kanssa, ota yhteytts paikalisin viranomaisi
tai kotitalousjatteen havityspalveluun.

)
OnePlus Technology (Shenzhen) Co Ltd. vakuuttaa téten, etla tama radiolaite (malll E511A) on direktiivin c E

2014/53/EU ja 2011/65/EU t timusten ja nésten mukainen.
EU i ituksen koko teksti i Int
ttps: i l 9l .
Rajoitettu takuu
Hyva kaythja‘ kntos, ettd kaytat tata tuotetta. Jos mahdol liset vahingot eivat ole ihmi

\aklen ja

Suojellak \ann Kai jasi,

8 ett: i leva ostotosite.

 Silyta takuukortti ja ostokuitti tulevaa tarvetta varten.

. Mlka ituotteessa on vahinko, joka ei johdu ihmisen alheuttamlsta tekijdistd, kuluttajalla on oikeus saada maksutonta
takuukorttija ostokuitti

Takuu ei ole voimassa seuraavissa tapauksissa:

1. Voimassa oleva takuuaika paéttyy.

2. Tuote on vaurioitunut, koska se on vahingossa pudonnut tai upotettu veteen kayton aikana.

3. Vahingot johtuvat |hm|sen alheuttamwsta tekuonsta‘ kuten

4. Vahingot johtuvat yli  tulipalot, ja salama).

5. Vauriot johtuvat vaarésta kaytosts, joka ei ole kiyttoohjeen tai kéyttoohjeen mukainen.

6. Vauriot awheuluvat kaytosla ympaéi islousa jotka eivdt ole tuotteen teknisten vaatlmusten mukaisia.

7. Takuukortin tiedot oval tai niitd on muutettu.

8. Tuotteen SN-koodi puuttuu, se on vaurioitunut tai hdmértynyt tunnistamattomaksi.

9. Akkuon tai 4. Akun vadra kasittely voi aheuttaa tulipalon tai Vaavalllsten aineiden val entamlnen
réjahdyksen. Tém aitejakaik ialisi saantisa, jotka koskevat tittyjen
10, Al kiyta latetta polyisess3, savuisessa, kosteassa tai ikaisessa ympéristissé tai lshells ikentts,jotta i 5% séihko- jaelektronikkalaitteissa. REACH-asetusta koskevat vaatimustenmukaisuusvakuu-
Valtetaan laitteen osien tai sen siséila olevien pirien vahingoittuminen. tukset ytyvat v ps//service.onepl 9 qulati
om schade aan de onderdelen of i ircuits van het apparaat t i van gebruik van gevaariike stoffen 6. Wanneer schade wordt door gebruikin omgevingen die niet voldoen aan
b : 1. Als een onderdeel van het product gebarsten of beschacigd i, dient u het gebruik onmiddelik te staken en contact Beperking van gebruk Ve Gy e oo et cstienci st met btk ot e bepert 7.Wanneer de informatie op de garantiekaart of het s niet overeen komt met het serienummer van het
veiligheid en garantie B o " apparaal oldoen rekking tot de beperking van byl o
optenemenmetons senvcecentrum. het gebruik van bepaalde gevaariike stoffen i elekirisch i tuur. Ga voor tei i product of werd gewizig . )
2.0 door hog , mag u et langdurig op een hoog volumen listeren. Gonnzake REACH noar ooe websito: httpsy/sonic oneph e 8 Wanneer de SN-code van het product ontbreekt, beschadigd s of onherkenbaar vervaagd .
— - - 13, Met een hoog volume naar een draagbaar spparact lsteren kan d oren van de gebruier beschadigen hitps:
Specificaties Dit pakket bevat de volgende accessoires en idelike of per d, gezoem in de oren, tinnitus of Ce iteit met E
hyperacusis). Het wordt daarom ten ‘bevolen het craagt niet op vol volume of meer S ’"S “'"’F 2
Productnaarm: OnePlus Nord Buds 3 Pro OnePlus Nord Buds 3 Pro dan een uur per dag op gemiddeld volume te gebruiken. e °"“f"e( pecitc Abs"d rption f‘e) et o ) ) N
Productmodel: E5STIA Type-C oplaadkabel 14. Schakel het apparaat uitin omgevlngen meteen moge\uk em\osleve atmosfeer, in omgevingen met springstof of in W apparaat is een raclozender en -ontvanger. et s o pen o "D i oor e tor
Oplaadingang: 5V = 1A Opzetstukies (groot, medium, Klein) debuurtvan explosieven cnvolga o o8, orcinetel o bevolen door ntern ipenitte iden.Deze richtijnen i ontkkeld doorde
Frequentiebereik: 2402~2480MHz Gebruikershandleiding leem overal alle veligheidsinstructies in acht, met name in ziekenhuizen/zorginstelingen, tankstations, scholen, ganisati mvatten P
Max. uitgangsvermogen: <1.88dBm(EIRP) Veiligheid en garantie professionele garages enin een viiegtuig. rerming van all personen deren, ongeacht ecftjd en gem"dhe'd fon Rate, of SAR. De SARimiet voor
SAR-waarden (EU/UK): 1137W/kg(10g) :2@:22}‘; ”V:’naﬂ;f;;ae‘:p";‘a‘gzsx‘ fiiden en volg met betrekdking tot draad\oze apparatenis 20 W/kg b tests anhet oor of op het chaam en 40 W/kg als 26 op i ledematen worden
Qo Oe bt S esn e 17. Personen met elektronische implantaten (pacemakers, insuiinepompen, i enz) worden \ gechagen. ook het gedeete Veilgheid en garantie' voor de hoogste SARwaarde. . st gtk
dio voor dit P het apparaat op 15 cm afstand van het implantaat of aan de kant tegenover het implantaat te houden. ml d:’t‘jmf: ::f“ﬁzt o bekd op ogste str ‘w iveau en inpos o e gebrui
18. Laat uw apparaat en de accessoires niet binnen het bereik van ieine kinderen liggen en laat ze er niet mee spelen. Ze et e " fenonderdeten

Verklaring
Voordat u het apparaat gebruikt, dient u de volgende overweglngen telezen en in acht te nemen om de beste prestaties
van het apparaat

Informatie over veiligheid en bevelllglng

Lees alle informatie voordat u het apparaat gaat gebruiken om zeker te zin van een veilig en juist gebruik.

1. Gebruik het apparaat binnen een temperatuurbereik van 0 °C~+35 °C en bewaar het apparaat en de accessoires
binnen een temperatuurbereik van -10 °C~ +50 °C. Extreem hoge of lage temperaturen kunnen storing in het apparaat
veroorzaken. De prestaties van de batterij kunnen afnemen als de temperatuur lager is dan 5 °C.

2. Zorg dat u het apparaat oplaadt in een goed geventileerde ruimte. Laad dit apparaat opineen omgevlng tussen 5C
en 35°C. Als het product een heeft, kan

temperatuur lager is dan 15 °C of hoger dan 35 °C.

3. Laad de batterij niet langer dan 12 uur op.

4. De adapter moet, als stroomonderbreker, in de buurt van het apparaat plaatst i
zijn.
5. Gebruik all plad batterij die door de fabrikant ijn om
ik ), brand, ol te
6. U mag de batteri niet vervangen, , aanpassen, meck P f doorknippen, omdat dit kan

leiden tot batterijlekkage, oververhitting, explosie of brand.
7.Plaats het apparaat of de batterj niet in direct zonlicht, in de buurt van/in warmtebronnen of op een locatie met een
lage luchtdruk. Ditkan leiden tot een explosie of batterilekkage:

kunnen zichzelf of anderen verwonden of het apparaat per ongeluk beschadigen.
19.Uw apparaat bevat Keine onderdelen met scherpe randen die letsel kunnen of die kunnen losrak
verstikkingsgevaar kunnen . Kinderen en minderjarig het apparaat gebruiken onder toezicht van
een voogd ominslikken te voorkomen.

0
[ 1
Het doorde lader geleverde vermogen moet iggen fussen min 03 Wt vereist door de
enmax 05 Watt te bereiken.
Afged: tuur (AEEA)
Dit symbool (et of zonder balk) betekent dat uw product en/of de batteri ervan vok
en regelgeving gescheiden van het huisvuil moet worden verwiiderd. Wanneer dit product het einde van zin
Jevensduur bereikt heeft de gebruker de keuze om zirvhaar product af te geven aan een bevoegde
Cor van uw product zal d het milieu
s beschermen.

Als u et zeker weet wat u met elektronisch afval moet doen, neemt u contact op met de plaatselike
autoriteiten, de winkelier of de ophaaldienst voor huishoudelik afval.

Gebruikt u een pacemaker, gehoorapparaaL cochleair implantaat of een o apparaat, gebruik dan de telefoon
volgens het advies van de arts.

EU-verklaring van overeenstemming
Hirbi verklart OnePlus Technclugy (Shenzhen) Co, Ltd. dat deze radioapparatur (model EST1A) voldoet c €

van Rlchﬂljn 2014/53/EU en 2011/65/EU De

volledige tekst van de EU-verklaring op igende link:

https://service.oneplt L

Beperkte garantie

Beste gebmlker bedankl voor het gebruik van dit product. In geval van schade die niet door menselike factorenis
reenstemming met de lokale wet- en regelgeving.

Lees de volger i teneinde uw juridische belangen te beschermen:

« Op het moment wordt een geldig per.

* Bewaar uw i tenaar i ig gebruik.

* Ingeval van schade aan het product die et te wijten s 2an menseljke factoren, hebben consumenten recht op gratis

Klar innen tiekaart en het 90

In de volgende gevallen is de garantie niet van toepassing:
1. Wanneer de geldige garantieperiode verval.

2.Het product s beschadigd omdat het tidens gebruik per ongeluk is gevallen of ondergedompeld werd in water.
3, Wanneer schade wordt veroorzaakt door menselike factoren, zoals onbevoegde demontage, wiziging, enz.

8.De batterj kan mi derden keren word ontladen, maar zal uiteindelik versljten. 4 Wanneer schade branden, blkseminslag).
9. De batterij moet worden gerecycled cvfg&sche;den van het hu\shoudemk afval worden afgevoerd. Verkeerd gebruik 5. Wanneer schade wordt veroorzaakt door onjuist gebruik dat niet i ing is met de vandleiding
brand of een explosie ) ) i of bedieningshandleiding.
10. Gebruik het apparaat niet in stoffige, rokerige, vochtige of vuil fin de buurt van Iden,
10. Fér att undvika skador pa enhetens delar eller interna kretsar far duinte anvanda den i dammiga, rokiga, fuktiga eller Bverensstimmelse med EU:s regelverk
5 i smutsiga miljéer eller i nérheten av magnetfatt. Information om specifik absorptionsniva (SAR
sékerhet och garanti 11.0m nagon del av produkten r sprucken eller a di tupphora sndningen och kontakta Aot ns 4 L )Den P 5 ott deninte dverskrider d Ardenfér
15292"68 fg;;r o hrskad R S nd B ’ exponering for radiovagor som ternationella riktiinjer. Riktiinjerna har d
) . 5 . . ; " Or af indra hdrselskador genom hégt juditryck, lyssna inte: pahdga Ju nlvaer u ler langa perioder. , i 3 5
Specifikationer Detta paket innehaller fdljande tilbehdr 13 Att Iyssia pé e birbar enhet o hog volym - ; vetensieplon orgeniat ICNIRP och innehaller som ar utformade for att skydda alla personer,
permanent dévhet, Sronsus, tinnitus eller ). Det for starkt att inte I iktiinjerna anvands en mttenhet som ionsniva (SAR). SAR-grénsen fér mobila enheter &r 20
Produktnamn: OnePlus Nord Buds 3 Pro OnePlus Nord Buds 3 Pro anvanda den barbara enheten pa full volym eller mer &n en timme per dag pa medelmg volym. W/kg nar de testas vid orat eller da de bars pa kroppen, och 4,0 W/kg nér de bérs pa armar eller ben. Se Aven “sakerhet
Produktmodell: E511A Laddningskabel typ C 14. Stang av enheten i omraden med potentiellt explosiv atmosfar, i sprangt a och folj alla och garanti” fér att hitta det hogsta SAR- vardet
Laddningsspénning: 5V = 1A Oronproppar (stor, medium, iten storlek) skyltar och anvisningar. Under testning ar enhetens radio instéild pa sin hogsta iva och placerad i positioner
Frekvensomféng: 2402~2480MHz Anvandarhandbok 15.Féjalia ingar for alla platser, sarskitt pa 3 skolor, verkstader och anvindning nara kroppen, utan avstand. Tllbehor med metalidelar kan péverka enhetens RF-prestanda och bér
Max. Output power: <11.88dBm(EIRP) Sakerhet och garanti iflygplan. undvikas.
SAR-viirden (EU/UK): 1.137W/kg(10g) 16. Anvénd inte enheten nér du kdr, och foj alla sai Breskrifter om ing av mobila enheter under m du anva o i eller annan utrustning ska du anvénda telefonen enligt
N N kémning. lékarens anvisning.
Obs! SAR ir de hogsta 17. Personer med elekt i osv) deras att venne
rapporterats for den hr enheten. placera enheten 15 cm frénimplantatet ellr pé motsatt sida av implantatet
18. Lamna inte enheten och dess tilbehor for hlat dem inte leka med den. De kan skada sig EU-férsikran om éverensstammelse (DoC)
. sjiva eller andra, ellerkan oavsikiigt skada enheten. med
Redogérelse 19.Dienhot el delr ! vass karter somianrsakapersonskada lersomian ossnachkapacn OnePus Technology (Shenzhen) Co. Lid frkiaar hérmed att denna racioerhet (modell ESTIA) uppfyler de
Innan du anvander enheten ska duisa och flja foljande anvisningar for att sikerstilla att enheten fungerar optimait och 3 h under gaven for att forhindra att
! vander 2 duasa o fullstandiga texten i EU-forsakran om Guerenestammelse fims pix
for att undvika farliga eller olagliga situationer. densvais. https: ual.
eyt vielr ettt st hkorrekt I Begrénsad garanti
allinformation innan du anvénder enheten fér att sak lla saker och korre 9.
1. Anvand enheten inom ett temperaturintervall p& 0 °C+36 °C och forvara enheten och dess tlbehdr inom et [ esta anvandard, tack for aft du anvander den har pm‘?iﬁf’;x‘;ﬁ%ﬁ;’,?ﬁxﬂ ?;fg,dka‘,;ig;mamk"ga fokdtorer
temperaturintervall pa -10 °C~+50 °C. Extremt hga eller [3ga temperaturer kan orsaka fel pa enheten. Batteriets 03—05 |  Deneffekt som laddaren levererar maste ligga mellan minimum 03 Watt som krévs av
prestanda kan férsémras nar temperaturen ar Bgre &n'5°C. w radioutrustningen, och maximum 05 Wt 6r att uppna masimal laddringshastighet. D e e ingarnosgrent

2 Nardu laclr enheten ska du forvra deni et valvetierat omréd. Ladda enheten en i mellan' °C och 35°C,
h ingsfunktion kan den k inte gaini nér " &r under

ar en
15 °Celler bver 35°C.
3.Ladda inte batteriet i mer &n 12 timmar.

4, Adaptern, som den kopplingsanordning som anvéinds fér att koppla fran nétet, ska installeras néra enheten och vara
enkelt tillgéngli.

5. Anvénd tillverkarens godkénda laddare, datakablar, batterier och andra tillbehdr
brand, explosioner och andra risker.

6.Bytinte ut, demontera inte, modifiera inte, krossa eller skar inte batteriet mekaniskt, eftersom det kan orsaka
batterilickage, Gverhettning, explosion eller brand.

7.Placera inte enheten eller batteriet direkt i soljus, nara/inne i varmekalior eller pa en plats med lagt lufttryck, da detta
kan leda till explosion eller batterildckage.

8. Batteriet kan laddas och urladdas hundratals ganger, men det kommer s& smaningom att slitas ut.

9. Batteriet maste tervinnas eller kasseras separat fran hushallsavfallet. Felaktig hantering av batteriet kan orsaka brand
eller explosion.

Or att férhindra elektriska stétar,

Hantering av elektriskt och elektroniskt avfall (WEEE)
Den har symbolen (med eller utan en heldragen I|n|e) wnnebaratt produklen och/eller dess batteri enligt
lokala lagar och f& gar ska kasseras fran i3 produkten har natt siutet av sin
livslangd kan anvandaren véla att Emna in produkten till en behdrig atemlnnlngsorgamsat\on Enkorrekt
atervinning av din produkt skyddar ménniskors héllsa och min.

mmmm  Omduérosker pa vad du ska gdra med e-avfallkan du konlakta de lokala myndigheterna, aterforsaljaren

eller tiansten for bortsk

Minskning av farllga amnen

Den hér enhet Kkiriska tilbehér & med lokalt gallande regler om begransning av

anvandni av vissaf: i i elektrisk och elektronisk utrustning. For forsakranden om dverensstazmmelse om
REACH, besck var : hitps: rvice.oneplt

« Spara din garantisedel och dittinkbpsbevis ¢ frarmiia arvinciring.
«Vid skador pa prodiukten sominte beror pé ménskiga fakiorer har konsumenterna ittt kostnadsri kundservice
genomat hinkops

Gorentin galler intei fSland fal

1.Den gittiga garantiperioden [dper ut.

2. Produkten har skadats d& den av misstag blev tappad eller nedsankt i vatten under anvandningen.

3. Skador ar orsakade av méinskliga faktorer, tex. obehrig demontering, modifiering s

. Skador i orsakade av force majeure (tex.brander,jordbavningar och blnedslag).

5, Skador & orsakad g som inte dverensstimmer eller
bruksanvisningen.

6. Skador & orsakade av anvéindning i miliser sominte ¢ smmer med

. i 4 i inkBpsbeviset stémmer inte verens med produktens serienummer eller har
&ndrats.

8. Produktens SN-kod saknas, &r skadad eller r oigenkannlig.

sikkerhed og garanti
Specifikationer Denne pakke indeholder falgende tilbehar
Produktnavn : OnePlus Nord Buds 3 Pro OnePlus Nord Buds 3 Pro
Produktmodel: E511A Type-C opladningskabel
Opladningsinput: 5V = 1A @repropper i tre storrelser (stor, mellemstor, lille)
Frekvensomrade: 2402~2480MHz Brugervejledning
Maks. udgangseffekt: <11.88dBm(EIRP) Sikkerhed og garanti

SAR-vaerdier (EU/UK): 1.137W/kg(10g)

Bemzerk! SAR-veerdierne ovenfor er de hojeste
vaerdier, der e rapporteret for denne enhed.

Erkleering
For du bruger enheden, skal du leese og overholde felgende punkter for at sikre den bedste ydeevne af enheden og
undgs farlige eller uloviige situationer.

Sikkerhedsoplysninger
Lzes alle oplysninger inden brug af enheden for at sikre, at enheden bruges pa en sikker og korrekt made.
1. Brug enheden inden for et a0 °C~+35°C, pb enheden og dens tilbehar inden for et
temperaturomrade pé 10 °C~+50 °C. Ekstremt hoje eller \ave temperaturer kan forarsage funktionsfejl pa enheden.
jve forringet, hi er lavere end 5 °C.environments or near magnetic fields.
2 Ved opladnlng skal enheden opbevares pa et sted med god ventiation. Oplad denne enhedii et miljo med en
" 5 °C og 35 °C. Huis duktet har en inktion, kan d ligvis ikke bruge
, his under 15 °C eller over 35 C
3 Oplad \kke batterieti mere end 12 timer.
4.Nar enheden er frakoblet stremforsyning, skal adapteren veere installeret i neerheden af enheden og veere let
tilgeengelig.

10. For at undga beskadigelse af din enheds dele eler indvendige kredsiab mé du ikke bruge deni stavede, rogfyldte,
fugtige eller beskidte mijoer eller inzerheden af magnetiske felter.

1. Hvis nogen del af produiktet er revnet eller beskadiget, skal du gjeblikkeligt holde op med at bruge det og kontakte
vores servicecenter.

12.For at undga mulige horeskader p4 grund af hait lydtryk mé du kke lytte til hgje lydistyrier i lange perioder.
13.Huis der lyttes til en mobil enhed ved haj lydstyrke, kan det skade brugerens arer og forérsage

hereforstyrreser (idrticg e permanent dovhed,summen oreme, iitus eler hyperakusis). Dot

anbefales derfor p4 det kraftigste, at den mobile enhed ik /ed fuld lydstyrke eller i mere end en

time om dagen ved mellemhgj lydityrie.

14.Sluk din enhed, his du befinder dig i et omrade med en potentielt eksplosiv atmosfaere, i spraengringsomrader/i
neerheden af spreenglacninger, og overhold alleskite og instukioner.

15, Veer P4 oner for alle steder, specielt p& hospitaler/sundhedskinikker,
ioner, skoler, professionelle ogifly.
16.Brug ikke enheden under korsel, og overhold all vedrarende brug af
mobilenheder under karsel
17. Personer med i , insulinpumper, neurosimulatorer osv.) anbefales at holde:
enheden 15 cm vaek frai eller pé den modsatte side af impl
18. Efterlad ikke enheden og dens tilbeher inden for idde af smé born, og lad ikke smé born lege med den. De kan
skadi ig selv eller ancfre alr kan ved e uheld skade enheden.
19.Din enhed kan indehold , der kan medfare kveestelse, eller som kan adiskills og udgere
en fare for elektrisk stod. Barn og arige bor bruge apparatet under opsyn af en voksen for at forhindre, at de
sluger det.
0
L1

Den effekt, som opladeren leverer, skal vaere mellem min. 03 watt, som radioudstyret kraever, og maks.
05 watt for at opn4 den maksimale opladningshastighed.

Affald af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE)
Dette symbol (med eller uden sort bjaelke) betyder, at dlt produkt og/eller dets batteri i henhold til lokale love

Overholdelse af EU's lovgivning

SAR-oplysninger (Specific Absorption Rate)

Dinnhc er en adiosender og moctager Den er dsignettikke atoversvidede asner for oksporeringt
radiobelger, der anbefales af er udarbeidet af den uafhaengige
videnskabelige organisation ICNIRP og omfatter slkkerhedsmargener. der har til formal at sikre beskyttelsen af alle
personer, uanset alder og sundhed.

Retningsiinerne bruger en maleenhed kendt som SAR (Specific Absorption Rate) eler specifik absorptionshastighed.
SAR-graznsen for tradlass enheder er 2,0 W/kg ved test ved oret eller biret pa kroppen, 4,0 W/kg nar béret pa lemmer.
So 054" Skkerhed og garantrfor at firde den ijeste SAR-vaurcl

Under testen er indstilet tl deres hy i og placeret i positioner, der simulerer
brug tzet pé kroppen med Omm ok Tlbchor s et Koo snecns A ydeevne, og brug af sadant
tibehor skal undgés.

Huis du bruger i eller anden enhed, skal telefonen bruges i overensstemmelse
med leegens anvisninger.

EU-overensstemmelseserkleering (DoC)
Hermed erklaerer OnePIus Techno\ogy (Shenzhen) Co, Ltd., at dette radioudstyr (modellen er ES11A) er i c E
Iy

©og andre relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU
0g 2011/65/EU. Den fulde tekst til EU-overensstemmelseserklaeringen kan findes pa felgende
i " I
ps: L

Begreenset garanti
Kaere bruger, tak fordi du bruger dette produkt. | titfeelde af skader, der ikke er forarsaget af menneskelige faktorer, yder
viomfattende garantiservice ihenhold til lokale love og bestemmelser.

Forat b&skytte dlne Jun e Inter&sser skal du lzese folgende bemzerkninger omhyggeligt:
« Et gyldigt kob ] sigeren pa
* Opbevar dit garant\bevls og kebsbevis til fremtidig brug.

o | tilfeelde af skader pa produktet som ikke skylde lige faktorer, har il
vedat jis inden for iperioden.

Garantlen gaelder ikke i felgende tilfzelde:

1. Den gyldige garantiperiode udigber.

2 Produktet beskadiges, fordi det ved et uheld tabes eller nedszenkes  vand, nér det er i brug.

. ’ A skal bor parat fra husk fe? . Nar deﬂe produkt har udtjent sin levetid, 3. Skader forarsaget af faktorer som f.eks. \dring osv.
g‘i;‘;gfg:gif;g'iﬁiﬁ;‘;iﬁgf;gg r:’;gfe‘r‘"be““" der er godkend af producenten, for at undgé riskoen for E e brugeren vesige at af it produkt tilen fon. Korrekt genanvendelse af 4 Skader forarsaget af force majeure (feks, brande, jordskaely og \ynneds\ag)
Stad, brand, ° B ) . ; dit produkt beskytter miljoet 5.Skader forérsaget af forkert brug, som ikke er i brugervejledningen eller
Sﬁf;i’z‘n’;‘fg'g‘;f;ﬁei adskles, sendres, knuses mekanisk eller skeeres, da det kan forrsage batterilzekage, mmmm  Huis du eritvivlom, hvad du skal gore med e- affald kan dukontakte de lokale myndigheder, din forhandler betjeningsvejledningen.
7. Anbring ke enheden el it batteri irekte  solys, eeheden af/ncni varmekider el pa et sted med vttt eller din affaldsservice. g g;ayd;‘::;?"’f:g:‘;r:x%‘emgzgf’ ikeeri gresten d e elererbloet
dadet " .
i Reduktion af farlige stoffer andret.
B ladk f ili live slct op. er . ) ) . .
R ' Fgange e et et e e Sl 0, eriaf battarict Denne enhed og al lekiisk ibehar er overensstemmelse med de lokalt gasidende regler om begraensning af brugen 8 Procik mangler,er elr o sé loret, at det ke kan eses:
Kan forsrsage brand ellr eksplosnon g © af visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr. Du kan finde overensstemmelseserkleeringer om REACH pé vores
websted: https://servi 9 qulation
10. Aby zapobiec i $ci urzadzenia lub  obwoddw, nie uzywaj go w $rodowisku petnym pytu, ie ilosci sub: i i i F 5.1 ia wynikajace i i i ja obst
i A i ;i dymu, wilgoci, brudu, ani tez w poblizu pdl magnetycznych. Urzad: szelkie akcesoria ele} godne iazujacymilokalnie zasad: 9 6. Uszkodzenia wyni 2 toczeniach zdanymi technicznymi produktu.
bezpleczenstwa Igwarancja 1. Jezeli ktorakolwiek czes¢ produktu jest peknigta lub a, r iast przerwij jego uz ie i sk ktuj sie z stosowania niektérych substanc]l r i i nym i i . Deklaracje zgodnosci 7. Informacje podane w karcie gwarancyjnej i dowodzie zakupu niezgodne z numerem seryjnym produktu lub zmienione.
centrum serwscwym One Plus. dotyczace REACH znajduig sie na naszej stronie Intemetowej 8. Brak numeru seryjnego produktu lub numer uszkodzony albo zamazany w spos6b uniemozliwiajacy rozpoznanie.
12. Aby unil stuchu kim cisnienig ym, nie stosuj urzadzenia na https://service.oneplu
Dane techniczne Opakowanie zawiera nastgpujace akcesoria wysokim poziomie gtosnosci przez diugi okres. s °
13. Sluchame z uzycwem wdze psnego na ki iomi $nosci moz ¢ Zgodnoé(: 2z przepisami UE
Nazwa produktu: OnePlus Nord Buds 3 Pro OnePlus Nord Buds 3 Pro u izab stuchu (czasowa lub statq ghuchote, brzeczenie w uszach, szumy i 6 iku absorpci ]
Model produktu: ESTIA Kabel do tadowania USB-C usznelubr zliwose nie zaleca sie, aby nie uzywat urzadzenia radiowym. Zostelo zzproj tak, aby i ¢ limitow
Moc tadowania: 5V = 1A Koricowki stuchawek dousznych (w rozmiarach duzym, przenosnego na maksymalnej gfosnosci lub d'um niz przez god: - dawk\ fal radiowych zalecanych przez wytyczne migdzynarodowe. Wytyczne te zostaty stworzone przez niezalezng
Zakres czestotliwosci 402~2480MHZ $rednim i matym) 14. Wytacz w obszarze zonym w strefie wybuchu/w poblizu detonatoréw i stosyj sig do organizacje naukowa ICNIRP i zawierajg marginesy bezpieczeristwa majace na celu zapewnié ochrong kazdemu, bez
moc P) Instrukcja obstugi wszelkiego oznakowania oraz |nstrukqw o . ) X wzgledu na wiek oraz stan zdrowia.
Wartosci SAR (EU/UK): 1 137W/kg(10g) i i A ig i 15. Wszgdzie zwiaszcza w szpi y zdrowia, w 1 tych st dnostke miary zwana Wspétczynnik absorpcji swoistej, czyli SAR. Limit SAR dla
na stacjach benzynowych, w szkdach . ych ora urzadzeri bezprzewodowych wyn0$| 20W/kgw prIypadku badania w uchu lub noszenia urzadzenia przy ciele, 40
Uwaga: Powyzsze wartosci SAR sa wyzsze niz 16. Zrezygnuj z uzywan fzeniaistosuj sie d° liich os W/kg w przypadku ach. Inf zszej wartosci SAR mozna znalez¢ w ,Informacjach
Sy o tego urzad: urzadzen pr ychw pojazdu. dotyczacych bezpieczenstwa i gwaranqw
17. Osobom posiadajacym implanty elektroniczne (rozruszniki serca, pompy insulinowe, neurostymulatory itp.) zaleca sig W czasie testéw ia s3 i jwyz jomy transmisjii umi w
) } umleszczeme urzqdzemawodleg!osclﬁ cm od implantu \ub pOprZeCIWnEJ stronle \mplantu pozycjach lujacych uz 2 dstepu. Akcesoria z czesciami i moga zmienic
Oswiadczenie » o - - o 18.N a ani iow do niego w miej h dieci  nie pozwalaj im sig nimi ydainosé fal radiowych urzadzeni d\a(ego tez nalezy unikac ia tekich 5
Przed  uzytkowania urzadzenia przeczytaj ponizsze uwagi ich, aby zapewni¢ najlepsza bawic. Moga bie lub innym, lub tez moga g Jezeli uzywasz rozrusznik serca, aparat stuchowy, implant slimakowy lub inne urzadzenie, uzywaj telefonu zgodnie z
i vai unik ych ora: ych. 19, Twoje urzadzeme zawiera matk i iami, ktore ¢ urazlub ig odfaczyci Zaleceniami lekarza,
stworzyc zagrozenie uduszeniem. Aby umknac potknigcia, dzieci i inne osoby niepetnoletnie powinny korzystac z
Informacje dotyczace bezpieczeristwa urzadzenia pod nadzorem opiekuna. Deklaracja zgodnosci UE
Przed uzyciem urzadzenia przeczytaj catoss mformaql aby zapewnic sobie bezpieczeristwo i wiasciwe uzytkowanle OnePlus Technology (Shenzhen) Co, Ltd. niniejszym oéwiadcza, ze to urzadzenie radiowe (model E5T1A)
1. Uzytkuj urzag hO~+35°Ci jewrazza 50°C. 1 speinia podstawowe wymaganiai inne odnosne zapisy Dyrektyw 2014/53/UE i 2011/65/UE. Pefny tekst
Skrajnie wysokie i niskie mog: é ni iatanie urzadzenia. Przy ponizej [ 1 deklaracji zgodnosci UE jest dostepny na etowej: https: ‘global
5°Cmoze spadac wydajnosC bater o . ) - » ) er-manual
dobrej wentylacji tadlijto urzqdzenlew X prze musi wy .03 W wymags o
temperaturze 5°Ca 35°C. Jezeliprodukt dfunkef saiego ad d amaks. 05 W w oelu osiag ymalnej preckosci fad I "
per pormedzy a leeli produl pDSIa un qe szyk |ego ladowania, moze nie wejsc w tryb Ograniczona gwarancja
ybkiego fadk Drogi uzytkowniku, dzigkujemy za uzywanie tego produktu w jakic jiek uszkod:
2 2': nleezy Edowac baterii przez okres dmzszy niz 12 godzm . ot heriaifotwo doste przez czynniki ludzkie /ine zgodne z lokalnymi prawami i przepisami.
japter, jako d sieci, powinien by¢: y w poblizu urzadzeniaiitatwo dos ory. i . : Aby chronié swoje interes, ne, uwa: oo nizeze Uwa
5 Uzywaj fadowarek, kabi do transmisj danych, bateri oraz innych i ych przez produ Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny (ZSEE) .v¥ ch\r,v.h Izakustr‘ S pdris Z:le o WJTVR; uw, g‘ dowod zakupu.
mo? pradem, pozar, wybuch ani inne niebezpieczeristw o Ten symbol (z pefn kreska lub bez) oznacza, ze zgodie zlokalnymi prawarri przepisami produkt ub jego +Karte garancyjna i dowod zakupunalezy zachowac.
&N nalezy ¢ ¢ ¢ przecinac bateri, gdyz moze to baterig nalezy d odpadéw Po W przypackuj K uszkodzeri produkt ych przez czynnikiludzkie Kiienci w okresie
é wyciek z bateri je, wybuch b pozar. produktu uzytkownik moze odda produkt d jedniej firmy zai j sie recyklingiem. Prawidiowy i ia 2 bezplatne] obstugi Kienta, i dowdd
7.Nie umieszczaj urzadizenia ani baterii tak aby byly naraz ezposrednio na $wiatto st ;W pobliz af recykling produktu i ochrong zdrowia ludzkiego i § zakupu. " B
#rodet ogrzewania ani w miejscu, w ktérym panuje obnizone ciénien 2 moze to dop ic d mmmm Jezelinie masz pewnosci co do postepowania 2 odpadaml skontaktuj sie z wladzami lokalnymi, sprzedawca w ‘ \Gia e ob
Wyb“ChU lub wycieku z baterii L 1. Po wygasnigciu okresu gwarancwnego
8B fadowac iej setki razy,jednak w koricu ulegnie zuzyciu. 2 Produkt uiegt wekut ia lub Zanurzenia w wodzi
9.B: lezy podd: hling _lub wwzumc i od odpadéw pochodzacych z 3. Spowodowane przez czynnik \udzkl uszkodzenia, takie jak i ikacja itp. be:
bateria é pozar lub wybuch. 4, Uszkodzenia spowodowane przez sitg wyzsza (np. pozar, trzgsienie ziemi, uderzenie pioruna).
10.Pentrua proveni detercrarea pesclor ::r.:‘pmlm le dispozitivuli, nu-l utilizati in medi cu praf, fum, Recucerea sLbstantelor periculoase gwaDrma\u\lui deutiizare. — eiodo o
i asi i inapropl Acest dispozitiv i ia respecta regulile aplicabile la nivel local privind restricti utilizzri p ecor g -
siguranta si garantie 11. Daca orice parte a produsului forats, intrerupeti imediat utiizarea si ti Centrul nostru e i cadrul echipar lectrice si (o Sttt 7. tile privind cardul c tie sau dovada de achiziti d cu seria produsuli
deservice. rivind REACH, v rugam s3 vizitati site-ul nostru web: https://service.onepl c h-regulati fost modificate.
T : N - 12. Pentru a preveni deteri lui presi aridicats, Itatila niveluri mari de volum P e ’ o c 8. Numrul de serie al produsuluilipseste, este dk sauilizbil.
Specificatii Pachetul contine urméatoarele accesorii pentru perioade lungi de timp. y .
13, Ascutareala un dispozitv portabill vol hile uti Conformitate cu reglementrile UE
Denumire produs: OnePlus Nord Buds 3Pro | OnePlus Nord Buds 3 Pro tulburéri auditive 3, bazaitin urechi tintus sau hiperacuzie). Prin urmare, Informai despre rata spec'f'ca.de abw.t?t.'e (SAR) tor radio Est tpentru audepési e d
Model produs: ES1A Cablu de incércare tip C este recomandat sa nu utilizati dispozitivul portabll la volum maxim sau mai mult de o or3 pe zila volum Ia o voastra este ur siun 'ECEEC‘;;: h‘:ﬂ S e°°"°eP“ F’e tru nu depasi limitele ;m’;’;ﬂe
Intrare de incarcare: 5V = 1A Dopuri (dimensiune mare, dimensiune medie, dimensiune mica) mediu. nafionale ganizatia
Intorval de frecvente: 2402~2480MHz Ghidul utiizatoruici 14, Oprit dispozitivul in orice zona cu fer potential exploziva, i zonele de detonare/in apropierea capselor |ndependenta ICNIRPsi |nc|ud marje de siguranta menite & asigure protectia tuturor persoanelor, indiferent de varsta si
Putere max. de iesire: <11.88dBm(EIRP) Siguranta si garantie explozive si respectati toate semnele $| instructiunile. o natate. e o Uit de ke o e Rath specifics de absorbtie sau SAR. Limita
A ¢ nne e P " p
Valori SAR (EU/UK): 1137W/kg(10g) ;ijzpe“a‘;‘a":: ;}";ﬁ“o:;e N »in specialin spi fideingriire a siniti, stafiide SAR pentru dispozitivele fara fir este de 2,0 W/kg atunci cand sunt testate a ureche sau sunt purtate pe corp, 40 W/kg
o v o : o B gand sunt purtate pe membre. Sivé rugam & consultat Sigurant s garantie” pentru a gasi cea mai mare valoare SAR
-Vl R " 16. Nufolositi dispozitivul si i toate aver utiizarea
Ncl"a: alorile SA "‘:re ’“2‘:51“?“'“ ‘i‘l‘r‘ ‘e mai mari d‘ itivulu; mobilin timpul condu Dem S n timpul testérii, i plasate in pozitii care simuleaza
valori raportate pentru acest dispozitiv. 5"°z o ‘mpla:mn clciror . . deinsulin tc)lise utilzarea langa corp, faré distant. Accesorille cu piese metalice pot modifica performanta RF a dispozitivului si trebuie
o e e o e oLt oo, evitat utiizarea acestor accesori.
Declaratie Pl i i la momns copilor :“CIF’: e IaZat_A el s‘;pm w6l Acesta s-ar putea Daci uuh;nlsnmulztorlcardlac, aparat auditiv, implant cohlear sau alt dispozitiv, va rugam s utilizati telefonul conform
inainte de a utiliza dispozitivul, cititi si tineti cont de urmétoarele consideratii pentru a asigura performante optime ale rani pe ei |n$|$\ sau pe aliisau pot deteriora accidental dispozitivul. recomandarior medicul.
dispozitivului si pentru a evita situati periculoase saulegale. 19. Dispozitiv margini ascutite, care pot provoca rani sau care se pot desprinde si . .
potcreaun penm\ de sufocare. Copii siminori trebuie  utiizeze cispozitivul sub supravegherea Uinui tutore, pentru a Declaratie de conformitate UE (DoC)
Prin prezenta, OnePlus Technology (Shenzhen) Co, Ltd.dedlard c& acest echipament radio (modelul
Informaliide siguranta sisecuritate preveriinghitree. E511A) respects nte ale Directivei 2014/53/UE si 2011/65/UE.
i nainte de a util pentruav i i sigura L - tale siate eyante 2¢ -
i cispozitivul .o temperatura cuprinsa |ntre 0°C+35°C s s depatalidispozitl i accesorile 11 Textul complet al de“'a’a"e‘ d JE‘ ponibilla dresa deinternet:
sdlelao temperatura cuprinsa intre -10°C~+50°C. Te te pot cauza [ hitps://serviceor
Per f e pot i afectate i cazulin care temperatura este mai mica de 5°C. L
2.Cand llincarcati, v rugam s pastrati dispozitivl intr-o zona bine ventiat. Via rugam s incércati acest dispozitiv Puterea fumizats de incarcator trebuie s fie cuprina intre min. 03 wati necesari pentru echipamentul Gafanﬁe limitata
intr-un mediu intre 5°C si 35°C. Dacé produsul are o functie de incé i3, este posibil s3 nu poats intra in modul de radio si max. 05 wat per tine viteza . stui produs. in cazul unor daune neprovocate de factori
incarcare rapid atunci cand temperatura este sub 15°C sau peste 35°C. umani,vom asigura servicii complete de garantie, conform Ieglslalle\ sireglementarior locale.
3. Nuincarcati bateria peste 12 ore. Pentru a va proteja interesele legale, citti cu atentie urmtoarele nots
4 Adaptoru, i calitate do dispozity c Ja reteaua electrics, trebuie s fie instalat in apropierea « O dovad de achiziie valabila va fi emisa de vanzator in momentul ach\zmﬁ
dispozitivului i s fie usor acoesubd : . . trice < ol . g i dovada de ac% tie pentr 3
5, Utiizati i te. bateri i alt iiap Stor pentrua prevernirisoul de soc Deseuridee lectrice si electronice (DEEE) o o «in cazul unei deteriorri a prod 4 unor factori umarn, atori au dreptul sa
Simbolul (cu sau fara p faptul o3, fi g - cieze de servici Jienti cu ttlu gratuit, dullidh e si 2 dovezii
electric, incendiu, explozie sau alle pericole. rodus /s bateravor i de reziduurik dus ai czece pentru Slentl cutitu 9'3 it prin g
6. Nuinlocuiti, dezasamblati, modificati, zdrobiti sau téiati mecanic bateria, deoarece aceasta poate cauza scurgeri, p de utiizare, o aeyeLin S e - S ein perioada de garantie. .
supraincazire, explozie sau cendiu. ra utiizatorul are po e ganiz Garantia nu se aplica in urmétoarele cazuri:
7 Nu i directin lumi i Sldura sauintr-un o G i umandsimedul 1. Dupé expirarea perioadei de garantie.
Cne aaerulu, fapt te duce | X — IDacla "tl; Strw;tef S‘g‘ur cum trebt:ls sar o dese onice, 2. Produsul este deteriorat deoarece a fost scépat accidental sau scufundat in apé i timpul utiizari.
& Batern poate fiincarcata si descarcatd de sute de ori, dar in cele din urma se va uza. ocale,distribuitorul sau senicul de eliminare a degerior mendjere. 3. Daunele au fost produse de factori uman, pr
9. Bateria trebuiie reciclata sau aruncaté separat de deseurile menajere. Manipularea gresita a bateriei poate provoca 4. Daunele sunt produse de situati de forta maJora (deex, Incendu cutremure i descarcari elecirice).
incendiu sau explozie. 5. Daunel duse d 4 ghidului de util
. " 7 LW TBTW, HO BBMPEKM TOBa C BPEMETO Le ce KO He CTe CUrypHM KakBo Aa npa MOJISi, CBb: B BnacTu, ap: B
amopTuanpa. Toprosew, Ha ape6Ho M cnyxba 3a MSXBEDHHNE Ha 6uToBM omam,w 1. BanuaHWsT rapaHLMOHEH CPOK U3Thua.
BesonacHoct u rapaHums 9. Tpsibea na AenHo ot abLm. Henp: 2.MpoayKTLT € NoBPeAeH, Thin KAaTO € U3MYCHAT CNy|aliHo W € NOTONeH BbB BOAA Mo Bpeme Ha ynoTpe6a.
6 MoXe fa aosene 3.TloBpeavITE Ca MPUMHEHY OT HOBELLIKY GaKTOPH, KaTO HAMPYMEP HEpA3PeLLIEHO Pasr noGsiBaHe, MOMVAULIMPaHE 1 p.
o - - HaManﬁBaHe Ha ONacHUTe BeLEeCTBa
10,320 Ha nHa He ro vanonssaiite 8 4.UUen, np (Hanp. noxapn, NBAHAR).
CreungukaLmn Toav nakeT cbabpXa CieaHnTe akcecoapu npalLHa, 3a1IMeHa, BiaxkHa Ui MpbCHa CPefa, KakTo U B Enmocrzo MarHATHY roneTa. ;‘_’Ba y:(f"'%" T‘a""‘ [ o i =a . 5.ToBpeayITe Ca NMPULMHEHM OT HepaBNHa yroTpe6a, KosTo Ha nm
Tpebar lexTpi
Ve Ha nponyka: OnePlus Nord Buds 3 Pro OnePlus Nord Buds 3 Pro l1H§L°MZZZ?s:§Z‘LL:$§§““ SR TOREREE, Aexnapauym REACH, mons, yebealiT: https://serv i obial/~ & o “:W v mnnwawm oBaps Ha cr WwTe Ha poayKTa.
Monen Ha npoaykTa: ESH1A Kaben 3a sapexaarie Type-C 12.3a nar e KOBO HasIraHe, He CryLuaitTe i P search/reach-regulation 7. VHQOPMALIT B rapaHLMOHHATA KaDTa Ui B FAOKYMEHT 32 TIOKYTIKA HE ChOTBETCTEA Ha CEpMIHIR HOMEP Ha
Bxon 3a3apexpnane 5V =1A Hakpaittuum 3a yuwm (ronsim pasmep, cpeaeH pasmep, npm BUCOKM ansa Ha 3sy><a & 16 G HopMaTHBKaTa ypeaba Ha EC MPOAYKTa /M € NPOMEHeHa.
YecToTen muanason: 2402~2480MHz Manb pasvep) 13.C VT8O npn A yBpeav yuuTe Ha POTBETCTSI 8.KouT SN Ha npoayKTa nvncaa, nospe; o
Makc. M3x0Ha MoLHOCT: <11 Pu 3ar T WM TIOCTOSHHA FNYXOTa, ByueHe B YLUTe, Luym M"“’“pmau““ 38 CrieUVV|HaTa CTereH Ha a6eopbuus (SAR) ;
CroitHocTu Ha SAR (EU/UK): 1.137W/kg(10g) BesonacHocT v rapaHLmst BywWMTE WM xmnepaky:mc) Mopagn Tcaa cunHo ce npenopwsa 1@ He M3MoN3BaTe MPEHOCUMOTO C! v aneMHm T TVpaH raxa, e f1a He NpeBiLIaBa
YCTPOVICTBO Ha Mb/iHa CVna Ha 38YKa WA MOBEYE OT EVIH UaC Ha fieH Ha CPE[IHa CUNa Ha 3BYKa. P 3avanarane Ha
M _ - 14 o Jacka paapaécrenm OT HE3aBYCIMATA Hay\Ha OpraH3aLs ICNIRP W BKIoUBaT rpaHMLM Ha Gezonacnocr npeaHasHaqeHn
" ” i 6nm3ocT " nen: VT 3HaLM N ,Dii OCUrypsIT 3aLLMTa Ha BCUYKW XOpa, TaXHaTa E’dil.l o
15 Cnasaawe ECVNKM VHCTPYKLMM Ha ), 0c06eHO B 6 30p: 12, P CTerner K R). Orp:
.y Fapakin 1 s cavoneT. SAR 32.6esxu14n YCTPOACTBA € 20 W/KG, KOrATo Ce TeCTBas YXOTO Wik & HOGH Ha TAIOTO, 40 W/kg, roreToce
Dexnapauys 16.. v cnassait pe 6€30M1aCHOCT OTHOCHO Hocu WVmors, ewxcre 5 Vrapanus’, 3a .
Mpenv na i  MOnS, i yKasaHws, 3a 1A oCUTypuITe Hait-nobpata nospev Ha Mo speme Ha ce HvBa concasea
pabora Ha ycTpoil ‘navaben wn yaum. 17.Ha nnakT nownw, " 2p) ce npenopsea aa nosuLm, 8 6n130CT fo TAnOT vorat
nocTassT Mo6m><m TenegoH Ha 15 oM oT umnnakTa wn or MPOTUBOMONOXHATA CTPaHa Ha UIMMNAHT: 'CDZ zngﬂ”g“ P Ha nua Ha TpRbea Aa
18.H -

VHpopmaLys 3a 6e30MaCHOCT 1 CUrypHOCT

TpoYeTeTe LANaTa HGOPMALYIS, NPEay 2 U3ronasaTe 3a fa ce ysepuTe, ue 6esonacro
VnpasunHo.

1. Mons, uarionasaiiTe yCTPOICTBOTO B TeMnepaTypeH auanaso ot 0° C~+35° C 1 CLxpaHsBaiiTe yCTPOiCTBOTO 1
HErOBUTE aKCECOaPYI B TETEPaTYPeH AanasoH ot -10° C~-+50° C. VISiouUTe HO BICOKMTE W HACKiTS

TeMMepaTypY MOraT A2 AOBEAaT P Paorataria voxe ia
e Boww, KoraTo TevnepaTypaTa e no-Hucka ot 5° C.

2.Kor MO, FAPLXTE ro Ha A06pe |  Mors, jire Tosa
YCTPOICTBO B Cpena ¢ TemmepaTypa Mexay 5° C 1 35° C. Ako MPoRyKTsT Ua q)ynkuvlsl 33 CBETKABM|HO 3aPEXAAHE, TOM
MO 3 He Moxe 4a P . Koraro yp 15° C v Han 35° C.
3. He 3apexcaaiire 6atepwsTa noseve or 12 vaca.

4. AanTepT, karo enexp Mpexa, Tprbea 1pa 8 6730CT 20
yeTpoiicTBoTO U A2 e IECHO AOCTBIEH.

5, 38PANHI YCTPOCTBA, KaGeny 3a AaHHY, GaTepMA 1 ADYTVI BKCECOapH, 33
RanpenoTepaTiTe HOTEHLMEHEN TOKOB leﬂp, TIOXap, EKCTINIO315 AN APYT ONacHOCTA.

6.He , He pasr it KaTO
TOBa MOXe fia Aosenie Ao nperpsiBaHe, excr nosap.

7.H Y y AVPEKTHO Ha MWMHa, B GIM30CT A0/BHTPE B MITOMHULIA HA

TOMIHA M Ha MACTO C HACKO BH3AYLLHO HANAFAHE, KOBTO MO A4 AOBEAE A0 EKCO3MS WA MSTHYaHE Ha
6atepusTa.

B obcera Ha Manku Aeua v He M nDZEOﬂREaMTE nacvurpasT ¢
Hero. Te Morat na  HaparsT cebe cvunm apyrv xopa um aa noapemr YCTPOWCTBOTO MO HEBHUMAHME.

19, Baweto I KOMTO MOFAT 13 MPUUHSIT HAPAHSBAHE WS KOUTO
MOrar Aa ce OTAeNAT N onacHocT o Deuara Tpr6Ba aa vanon3sar
YCTPOWCTBOTO MO/ HAA30Pa Ha HACTONHYIK, 33 43 Ce NPeAOTBPATM MO TbLLAHE.

03—-05 MoluHOCTTa, NofaBaHa OT 3apsAHOTO YCTPOVCTEO, TPsibBa Aa e Mexay Hai-manko 03 W, uaucksaHa
w OT paavoobopyABaHETO, v Halt-MHoro 05 W, 3a A4a ce NOCTUrHe MaKcUManHa CKOPOCT Ha 3apekaaHe.

OTnabLy OT eNeKTPIYECKO 1 €MIEKTPOHHO oﬁopy,uaane (OEEO)
Ha

Toaw cimeon (Cuc i 6ea e " Bawwsr
DOYKT /MW 1T oBTa GATOpR TPPGRa £ 6 MEPLBIAT DTS O GATORATE OTTewLI, Kararo
CPOKBT Ha FOAHOCT Ha TO3V MPO/IYKT U3TEYE, T vma [aronpe
KOMTMTEHTHa OpraHV3aLA 10 peLiknvpare. I pet Bauwws mpoRykT
BN 40BeWKOTO 3APABE Y OKONHATA CPesa.

AKO VTION3BATE MEACMENHKP, CIYXOB MTAPAT, KOXIEAPEH VIMINGHT Wi APYTO YCTPOVICTE, MONS, USTO3BaiiTe
TenepOHa CTIOPEA CBETITE Ha Nekaps.

,D,emapaumﬁ 3a cvotsetcTyve Ha EC (DoC)
Plus

Onef ogy (Shenzhe) Co. Ltd deTosa
(Monean eES511A) W APYTVI CHOTBETHY paaopeb c E

1 flopoctvsa 2014/53/EC n 2011/65,EC. Marvus TeKcT Ha .u.emapauma 3acomsercTame HaEC e
OCTBIMeH Ha CrIeAHMs UHTEpHET aapec: htp: ual

OrpaHiieHa rapaHLys

Yeaxaemn Bu,ue 7031 NPOAYKT. B CRyualt Ha MOBPea, KOATO He € MpunHeHa
O HOBELLIKVIR $aKTOP, HYE LLIE OCUrYPUM LISINIOCTHO nacHo 3aKOHM 1
pasnopeabu.

3a WHTepecH, Mons, Mp 6

pa
«Banuaro 3a a nokynkara,

< Mo ariss67a 1apaHL 410N 073,01 KapTa ALAOKBAATEnCYBOTo 35 MKy TIKA 5 G oL OHpBKY,

« Bcnyvaii Ha M0BPERA Ha MPOAYKTa, KOATO He C& AB/TKY Ha HOBELLIVI $aKTop, MOTPEBUTENVTe AT Npaso Aa
nonasar GeannatHo KnveHTa, T " 3anoxynkas
PaMKVTE Ha rapaHLIMOHHMSI NEpUoLL

sigurnost i jamstvo
Specifikacije Ovo pakiranje sadrzi sliedece dodatke
Naziv proizvoda: OnePlus Nord Buds 3 Pro OnePlus Nord Buds 3 Pro
Model proizvoda: ESTIA Kabel za punjenje tip-C
Ulaz za punjeny 1A Nastavke za Ui (u velicinama: velika, srednja, mala)

Raspon frekvencije: 2402~2480MHz Korisnicki prirucnik
Maks. izlazna snaga: <11.88dBm(EIRP) Sigurnost i jamstvo
Vrijednosti SAR-a (EU/UK): 1.137W/kg(10g)

Napomena: navedene vrijednosti SAR-a najvise su
vrijednosti izmjerene za ovaj uredaj.

Izjava
Prile upotrebe uredaja pr iedede upute i pridrzavajte ih se da biste osigurali najbolji moguéi rad uredajai izbjegii
opasne ili nezakonite situacije.
Informacije o zastiti i slgurnostl
Prue Koriterja uredeja mformaoije kako bi li pravilnu upotrebu,

1Y) j unutar 0d 0 °C do ~+35 °C i skladitite ga zajedno s dodatnom
opremom unutar temperaturmog raspona cd 10 °C do~+50 °C. Ekstremno visoke i niske temperature mogu uzrokovati
neispravan rad uredaja. Ugink ugroziti ako e t tura niza od 5 °C.

2. Uredaj se mora nalazii u dobro prozragencj prostorij tjekom purienja. Uredaj punite na temperaturi okoline izmedu 5
°Ci35 °C. Ako proizvod ima funkciju brzog punjenja, mozda se neée modi prebacit u nain rada brzog punjenja ako je
temperatura okoline manja od 15 °C i ve¢a od 35 °C.

3. Nemojte puniti bateriu due od 12 sati.

4. Adapter, kao uredaj za iskjusivanje iz elektricne mreze, mora bitiinstaliran u biizii uredaja i lako dostupan.

5. Koristite se iskjugivo punjacima, podatkovnim kabelima, baterjamai drugom dodatnom opremom kojuje odobrio
proizvodag kako biste sprijedili mogudi struini udar, pozar, eksploziu i druge opasnosti.
6.Nemojte mijenjati rastavijati, preinad:

i, mehanicki gnjeciti ili rezati bateriju jer L} I

1. Akoje bilo koji dio proizvoda napuknut i ostecen, odmah ga prestanite koristit kontaktirajte nas servisni centar.
12. Da biste spriedil otecenje sluha uzrokovano visokim zvucnim tlakom, nemote dugo upotrebliavati uredaj pri visokoj
razini glasnoce.

13.SluSanje prifenosnog uredaja privi ini glasnoce moze ostetit usi korisnika i éai
stuha (privremeniii trajn gubitak sluha, zvianje u uSima, tintus i hiperakuziu). Stoga preporucuiemo da
priienosni uredaj ne upotrebljavate pri najvecoj razini glasnoce i duze od jednog sata dnevno pri srednjoj
razini glas
14.Iskludite uredaj u Cial i , podrugjma u kojima dolazi do eksplozia / u
blini detoratora diectte svo nakove | uptte
15.Sli ppute za upotrebu na bice ubolnicama /
ustanovama, radioricama, skolama garazamai zrakoplovima.
16.N pravi di i a ja/propise koji se odnose na
upotrebu mobinog uredaja tiekom voznie.
17. Osobs iekim Sani i, inzuinske pumpe, neurostimulatori td)
preporucu}emo da drze uredej 15 cmod implantata fina supro(ncj strani tiiela od implantata.
18. Drite mal dalie od uredajai i nemojte im dopustiti da h upotrebliavaju za igru.
Mogii bi oot Sebe 1 chuge i uaaine o3ttt uredaj
19. Uredaj sadrisitne dijelove s ostrim rubovima kojimogu uzrokovati ozjede i voii i opasnost od
qusena. Diecai malolietnici trebaju adzorom odrasle osobe da bi se sprieci ?

0

Snaga koju isporuéuie punjaé mora biti izmedu najmanje 03 vati potrebnih za radijsku opremu
najvie 05 vati kako bi se postigla najveca brzina punjenja.

Otpadna elektricna i elektroni¢ka oprema (OEEO)

Ovajsimbol (s punom crtom i bez ) ziai da se proizvod i riegova bateria trebaju zbrinutiocvojeno od
zakonima i propi . Kad ovaj pr kraj svojeg vijeka
trajanja, konsnlkga Ze predati nadleznoj iji ikliranje. I il jjem proizvoda Stite
se fjudsko zdravije i okol
—_— ko niste sigurni St iénim i elektronic padom, i im tiefima, pi cuili

Sukladnost s propisima Europske Unije
j brzit
Vas uredai je radiski odadiiad i priamnik. \zveden jotakoda edr senosti radijskim
valovima koje su gene medunarodr Smiermice je razvia je necvisna nanstvena organizacia
ICNIRP i ukljuéuju sigurnosne granice koje su utvrdene kako bi se osigurala zastita svih osoba, bez obzira na njihovu
dob i zdravie.
jerr dinica poznata ificna brzina ije ili SAR. Graniéna vrijednost
SA zabesicne uredaje iznosi 2,0 W/kg kada se ispituju pored uha i nose na tijelu 4,0 W/kg kada se nose na
udovima. Molimo vas da pogledate odjeliak “Sigurost jamstvo” kako biste pronadl najvecu SAR vrjednost
Tijekom ispitivanja radijski uredaji na najvie razine priy iu j simuiiraju koristenje u bigzini
tjela bez udaljenosti. Dodatna oprema koja sadrzi metalne dijel e promijeniti RF per itreba
izbjegavatiupotrebu takve dodatne oprerre.

lator, slusni aparat, umjetnu pusnicu ili neki drugi sli¢an uredaj, obratite se ljieéniku

2a saviet prie koristenja telefona.

EU izjava o sukladnosti (DoC)

Ovime OnePlus Technology (Shenzhen) Co, Ltd. iZaviie daje ova delje E511A)

skladu i nht]evlma idn Dlrekhve 2014/53/EU 12011/65/EU. Pum

tekst EU iz je na sliedecoj i dresi: https://service.oneplus.com/-
global/user-manual

Ogranicenje jamstva

Dragi korisniée, hvala sto upotrebg ) proizvod. U sluéaju bilo kak yja proizvoda koje nije uzrokovano
fudiski icima pruit ce e jamstvene usluge u skiadu s lokalnim zakonimaj propisima.

Da biste zastitii svoj ée napomene:

« Valiani dokaz o kupnijizdat ce prodavac u vrieme kuprie.
« Jamstvenilist  dokaz o kupnji Guvaite za buduéu upotrebu.
« Usslucaju bilo kakvog ostecenja proizvoda koje nife zrokovano fucskim &imbenicima potrosagiimaju pravo nia
besplatan servis uz predoGenje jamstvenog lista i dokaza o kupnj unutar jamstvenog razdoblia.

Jamstvo ne vriedi u sfiedecim slucajevima:

1. Razdoblie valianog jamstva e istekio.

2.Proizvod je ostecen slugajnim ispustanjem i uranjanjem u vodu tiekom upotrebe.

3, Ostecenja su uzrokovana fjudskim Gimbenicima kao Sto su neovlasteno rastaviianje, vrenje izmijenaitd.

4 OStedenja su uzrokovana viSom slom (npr. pozari potresii udar groma).

5, Ostecenja su uz nepravinom ups ko

vodicem i uputama za upotrebu.

;’arff‘“e pregrijavanje, eksplozu i ‘ma’ o neiina itk komunalnom poduzedu. 6. Ostecenja su uzrokovana upotrebom u okruzenjima koja nisu u skladu sa specifikaciama proizvoda.
kaz’;g‘;oze e Curema e bateme izvora topline i na mjesto s niskim tlakom 7. Informacie na jamstvenom fistu i dokazu o kupnji nisu uskladene sa seriskim brojem proizvoda i su izmijenjene.
8. Bateria se moze punitii prazniti najmanje stotine puta, ali ée se na kraju istrositi Smanjerje opasnin tvari 8.Serjskiborojproizvoda nedostaje, oftedenie i zamucen do neprepoznatfiost
9.Bateriia se mora recikirati i zbrinuti odvojeno od kuéanskog otpada. Nepropisno rukovanje bateriiom moze uzrokovati Ovaj uredaji sva elektriéna dodatna oprema Jokalnim primjenvim p geniu upotrebe
pozarilieksplozju. L o . X odredenih opasnih tvariu elekincnoj\ ckoj opremi. Za iz is Uredbom REACH posietite nase
10. Nemote daj im, viaznimi i u blizini mag polia kako web-mijestos: https: o egulation
eaoBevrioeL TMePIOPIOUOS ETIKIVELVWY QUG TpoTornoinom, KAT.
AGOAAELQ KaL EVYD 9. H natapia mpémel va avakukAWVETaL 1 va anoppirreTat EEXWRLoTa and Ta oKiaka anoppippata. H kakr) AT n ouoKeUr] Kal KGBE AEKTPIKG EEGPTTIA Efval OUHBATA HE TOUG TOTIKOGG 10XUOVTEG KAVBVEG OXETIKA HE Tov 4. 0uBAGBes ogeihovrat oe avwtépa Bia (L. TupkayiEs, oslapouq KaULKEPALVOUG).
pale yyunen Buayeipion ™G HaTapiag evBEXETAL Va POKAAEGEL TUpKayLd 1 éKpnEn. i . 6 ™G XPriom YAEKTOIS KaLTAEKTPOVIKS EEOTIAI0LG. 1 SMAGOEIS OGRS 5.0t BAGBES TpokAriBnkav GAANAN xprion e Tov 03ny6 xprio™ 1} To eyxelpidio
10.Mavamnpc ™ $Bopd Twv &gy )V T} TWV ECWTEPIKGV KUKAWHATWY TG GUOKEUNG 0ag, Hnv T OXETIKG HE TOV 6 REACH, {T€ TOV 10T6TOTO pag: https: gl Aetroupyiac,
XPNOWIOTIOIETE O€ TEPIBAAAOVTA KE OKOVI, KAV, Lypacial 1 XWHA 1) KOVTA O payviTika media. search/reach-regulation 6.01pAGBeg i ané xprion oe epBaAAovTa mou & 0 HETIS £ ToU
Mpodiaypadeg AuTi n cuokevaoia TepLEXeL Ta akdAouBa akeooudp 11. AV OTIOLOBI{TIOTE TUMA TOU TIPOIGVTOG Eival PAYITUEVO 1) GBAPHEVO, BIAKOWTE AUECWG TN XPrON KAl ETUKOWVWVIIOTE TIPOIGVTOG.
1E TO KEVTPO EEuTmpEmoTiG Hag. KavovioTikr} aup6pduwon EE 7.0umAnpogopis oty KapTa £yyINoNG 1} TV QNIGBELEN AyOpAG BEV CUHPWVOOV HE TOV TELPIaKd ApIBHG To
‘Ovopa ipoiévTog: OnePlus Nord Buds 3Pro | OnePlus Nord Buds 3 Pro 12.Ta va eunodioete ™ BAGRN TG akoric and ugnAr] Tiean riyou, pnv akoUte oe uYnAd ertineda évraonG via H)\nmoaﬁ?vxm Vi Tov SAR (E:5K6 puBy5 anoppbenone) TIPOIdVTOG 1 £xouy aMAowBel
Movtého mpoidvtog: ESMA KaA@dio popTiong Tomou C TIAPATETAPEVES TEPIOBOUG. ovoreu aag ol KauéxTng Eiva vapr et dpm . . 8.0 kwdikég SN Tou TpoidvTog Asiret, Exet PBapsi 1) Exel EeBwpidoet oe BaBuod mou Sev avayvwpiletan
Eioodog ¢opriong: 5V = 1A Akpa auTiiov (eyato péveBog, pecaio 13.H akpdaom e gop auoreur o€ LA évraon evaéyetal va AGet Ta autid tou xoriom katva TTow QUVIGTIVTaL a6 T BIEBVE KaTTeLBUVTipieG oBnyies, AUTES o areBovTipies odmyiss o 6o
Eﬂt‘:épo‘c °3§“&?.%§?,Yﬁf’§§;§ﬁ3“$z gté\:]eiocc, ::pocusvtSoc) ! ¢ qua“:"]'\',' y e . LF ol Ef"”;‘,\'gp‘;":ﬁmﬁﬁw o aveEGpTITTO EmaTIHOVIKS 0pyavions ICNIRP kat TepihapBdvowy Tepi@ipia acpaheiag axsammva va
My 1oxie efooou <1 E0BmCP Qonvoxprions i T s e i Eviaemy 05Te B1a0¢aNiGouy TV pooTasia 6AwY TWY ATV, wiag KaL uym -
WEg 1. g(10g opaAeia Kat eyyonon by ot peoal Teporécre Sueva expricac —— Ot KTEUBUVIYIDIEG YPOHHES YPMOIHOTIOIO0V LG HOVADA TIou Eivel yvwo 6 ELBukog p 1SAR. To
: 6p10 SAR y1a a0UpHaTES GUOKEUES eiva 20W/Kg OE BOKIIES OTO QUTI T} STav 01 GUGKEUEG:  BopIOOTAL OOV KOpLO,
Inyeivar Ol s us:;g;? s iyl o A Tepes ?g;“{;‘;fft"‘g’}f:s‘T'i‘:;g;";‘ﬁgnggf°I‘:”““°°¢“’e’:‘:f;mi’f° T mvakides K Tig °5"V‘a§ i 40W/kg 6Tav popiodvTal oTa dkpa. AVaTpEETE TV vdTTa “AcpaAeia Kal EyyGnon' via va Bpeite Ty upmAGTepn
HEGTIou EX yiagummovoreon TepiBaANG, TipaTToIa KauaikwY, OXOEI, ENAYYEAUATIK YKapA Kal a T SAR,
VSN ———— e it roue Katé m Bokyu, o1 padiortoprtoi g ouoKeurig pupiZovTal oa upnAbTepa eieda HeTaBoon Kal TonoBeToovtal o
i vadom e oo K m"""mv o e ! 6E0ELG TIoU TIPOCOLIOIVOLY T XPTION KOVT 0TO GG, Ywpi§ amidaTaam. AEE0UGp e HeTaAIkG EEapTriaTa
Mpw yprioyorowoeTe ) ouokeur, SiaBaoTe kau mp:m: TG aK6AouBe 0Bnyiec, wote va dacpakiete ™ Bkiom 17. Atopa pe nAektpovika cuwrtuumu (Bnuuroéortc, avtAieg i épTeG, KATL) aratva svbéyeraiva ahdlowy my °'f°6°c“ RF e ouawetrio kol o Xeriom Tous "pm' o anogebietaL \OILOTIOIE(TE TO
QMGB00T) TG CUCKEUTIG KALVA KaTaoTAoE, m 1 anévavT and auts. ) ° o o ! ! R
18. Kpatdte m ouokeur) oag kat ta aE,toouupmq HMaKPLA and pKPA adId Kat Jnv Toug ETITPEETE va Taiouv pe EE v HETIG 00Ny A
M aopatela Kaury i auTriv. EvdéxeTal va tpaupaTtioouy Tov eauto Toug 1 GAAoug, 1 va pBeipouv kata AdBog T UoKeur). » . .
Alugam o‘;\f?ﬂg < mpoTol < 40T TN UOKEU, GHOTE Ve oerem) Kt opBr} 19. H oU0KeUN 00G TIEPIEXEL WIKPG EEPTILATA IE QXHINPG GKOA TIOU UTOPEL VAl IPOKAAETOUY TPAUHATIONG 1] val ’\Aﬂnm WWO% & (AhZ)‘ (Sherhen) Co, Lid S 5 N
Yorion, QnokoAANBoLV Kal va UTApEEL KivBUVOG TviyHou. Maidid Kat aviAKoL TIPETTEL VA XPNOOTIOIOUV TT) GUOKEUT U (ugJT“EV)\%‘E N OneFlus Tect 'L"E"QV enzhen) i m‘l’;\‘;:‘:”mq 0 padioetory “““‘)9 c €
o 5 e (@ va anodeuyBei 1 KATamooT. OULY ioeig X
lu égz%uu?sgfgu :GIC Pumeuocclpos aKpm il ?&%;;3;\5;&@ c Evrénc ;::cfs\:)c? Kai Ta ageoouip g e (TTIPNOT V1A VL ATOQEKOEL KaTanoon gﬁrévxuc 2014/53/EE ket 2011/65/EE. To rvipes kefevo TS 8rkwons ouu6pouanc va m £ v
(aBEatio oy eBrigT rvice.or
SuoAErToUpyia g oboeuric Hanb3oon v Béyerava itavn facivol 11 Koo e i e
XanAdtepn ané 5°C. [ 1 I'lsptopww:vn’ gyyinon
2.Kata m ¢éption, Slampeite T ouokeur o€ kakd eEaEpIZSpEVo po. POpTIGETe T auokeur| o€ epBdov Huoxo & 5 — i ; 4
4 (OXUG TIOU TIAPEETAL AN TOV OPTIOTT IDETIEL Va KUMAIVETA HETCED Twy eAGXoTwy 03 AYaTIeé, XOrioT, EUXGPIOTOUE 0V YPTIOIOTOIEITE QUT T0 ipoidv. Bt epittivon BAGBNG rtou Bev ipokionke and
HETAg) 5°C kat 35°C. Av o Tipoiov EXEL AEIToupyia TAXEIDG SpTIOG, EVBEXETaL Va pnv énopsw va pne om Watt Tou narToGVTaL ané Tov padlosEoTAIoHE Kl Tiav HEVIGTwY 05 Watt, TPOKEWEVOU va Baroac VoG et Sy MG OGO e 100t TOTIROLC

Aewroupyia taxeiag pépTiong dtav n Beppokpacia sivat kitw ané 15°C 1y méwvw amé 35°
3.Mnv @opr\lﬂz mv wtamplu Tavw and 12 peg.
4. Otav ané To SIKTUO, O TIPOCUPHOYEQS TIPETIEL VA {TaL KOVTA OTT) CUOKEUT) Kall va

givat suKoAa npocBacmoq
5. Xpnowonoleite gopTIoTéG, kahwdia Bcﬁouszv MHOTGPIEQ KaLGAAQ QEECOUGP EYKEKDILEVA AT TOV
riyava Eag, EKPNENG 1) AAAOUG KvBOVOUG,
6. MV avTIkaBIoTATE, amocuVapPHOAOVEITE, rpononou:\m uuve)uBsn: unxuvman KoBan: MV pnatapia, kaBwg
evdéxeal va ipokAnBei Blappor, unepBéppavan, ékpnEn T rtatapiag 1 tupkayid.
7. Mnv tonoBeteite T ouakeur 1 v priatapia oto Gueco nAIaKS gws, Kovtd/pgaa o Tmyég BeputnTag i oe
‘TonoBeoieg e xapnAr Tigon aépa, kaBixs evaéxetat va ipokAnBel ékpnén 1 Slappor) T pratapiag.
8. H pmatapia unopei va popTioTEL Kat va anopopTIoTe ekatovTades Gpopés kat' eAaxioTo, aMa Tehika Ba

emreuxBeiN péyiom TaxGTITa popTIONG.

AnéBAnTa nAekTpikol kat NAeKTpovIKol eEorhiopo’ (AHHE)

AUTS To GUBOAG (LIE 1 XWPIS VPO CTIUGIVEL STL, GOIPWVA IE TOUG TOTIKOUG VOLOUG KAt KAVOVIGHOUG,
ToTPGIdV 0aG KA/ 1) HTATapIa ToL TIPETIEL VAl AMOPPITTOVTAl EEXWPIOTA QTS Tat OIKIGKA AMOPPIUaTAL
OTav To PGV PTé0EL oTo TEAOG mc BIGPKEIAG LG TO, 0 XPHOTNG EXEL TV EMAOYT] vl To TIapadioet
oE apy Howom AwOT) Tou TIPOIGVTOG oG Ba TPOCTATEGOE TV
avBpwTvn Lyeia kat To TEPBAAAOV.

AV BEV EICTE GiyoUPOL TL VA KAVETE HE Ta TAEKTPOVIKA GTIOPPIHIATAL, ETIKOWWVAOTE JE TIG TOTIKEG APYEG,
TO KATAGTNHA AIGVIKIG 1 TNV UTNPEia améppiyng OIKIGKAV ATOpPILUATLY.

1=

VOHOUG Kal KAVOVIGHOGG,
Ma Ty oy TWV EWOUWV CUHGEPOVTWY 0ag, BiaBAaTE 611G TIOPAKATW OTHELG
« EyKupn QnéBeEN ayopag TPEEL va ek508e amd Tov AT T TyH TG ayopds.

+ KpamrioTe T KapTa eyy0nanG Kai Ty anidBeEn ayopas via avagopa oo HEAAOV.

« Ze nepirrwon BAGRNG TOU MPGIGVTOG Tiow Bev opeikeTal oE
Buypedy EEUTTOETION e TV TIPOGKSHIOT TG KAPTAG EyYUMoTIG Kal TG AmGSEIENG ayopag Evs TG MEpIedou T
eyyinong.

H eyytnon Sev oyde1 o eBig mepurTaoeic:

1. H tepiodog eyyinong EAnge.

2 Tompoiov eiva BapHEVO KaBK Eeo i BUBIOTIKE O VERS KaTd T Xprion.

3,01 BAGBeg pokATiBNKaY pdy TG Hn & (oASynon,

drosibas un garantijas noteikumi

Specifikacijas Saja iepakojuma ir talak minétie piederumi
Izstradajuma nosaukums: OnePlus Nord Buds 3Pro | OnePlus Nord Buds 3 Pro

Izstradajuma modelis: EST1A C tipa uzlades kabelis

Uzlades ieeja: 5V =1A Austinu uzgali (liela izméra, vidéja izméra, maza izméra)

Frekvencu diapazons: 2402~2480MHz Lietotaja rokasgramata
Maks. izejas jaudia: <11.88dBm(EIRP) Drogibas un garantias noteikumi
SAR vértibas (EU/UK): 1137W/kg(10g)

Piezime. leprieks norditas SAR vértibas ir augstakas
Vertibas, par kuram zinots Sai ericei.

fices lietosanas izlasiet un |evercq’
bistamam vai nelik

7turpmékminétos a i Sinatu vislabako ierices darbib

|r1>forrr>|ér ja par droSibu un droéumu

lai Sinatu drosu un pare‘wzu lietosanu.

1 Lietojiet ierici temperatiiras mapazcna 100 °Cfidz +35 °C un Uzglabajet erici un tas piederumus lemperaburas
diapazona no -10 °C lidz +50 °C. Loti augsta vai zema tira var izraisit lat
veiktspéja var pasliktinaties, ja temperatiira ir zemaka par 5 °C.

2. Ladésanas laika turiet ierici labi védinama vieta. Uzladéjiet $o ierici vidé no 5 °C fidz 35 °C. Ja iericei ir atras uzlddes
funkcija, ta var nespét pariet atras uzlades reZima, ja temperattira ir zemaka par 15 °C vai augstaka par 35 °C.

3. Neuzladgjiet akumlatoru igak par 12 stundam.

4 Adapterim ka atvienosanas iericei no elektrofia jabit uzstaditam ierices tuvuma un vegl p»eejamam

5. lzmantojiet razotéi datu kabelus, 3
0 prin atuka
6. 3jiet, neizjauciet, & gjiet, mehaniski i i jo tas var
izt akumultors ol parkarSan praciien. v azdegganos.
7. ferici vai otu tuvuma/iekSpusé vai vieta ar zemu gaisa

spiedienu, jo tas var zraisit spradzienu vai akumulatora noplidi.
8 Akumator var uziB08t un 23t vitaz it i, tau ar ik tas nofetosis.

1. Jakéda izstradajuma dalair Siusi vai bojata, nekavéjoties partrauciet t ietosanu n sazinieties ar miisu servisa
centru.
12 La noverstu augsta skapas spieciena araistus dzides bojgmus, lgtosi neklauseties augeta skakma et
13, Portativas ierices klausiSanas iela skaluma var bojat un izraisit dzirdes
vai pastavigu kurlumu, diicosu skanu ausis, tiritu vai hi {iziju). Tapéc ir stingri ieteicams nelietot pe rtauvo
ferici pina skaluma vai igak par vienu stundu diena vidja skaluma.
14.lzsledziet erici jebkura spradzienbistama vic, spri G Ju tuvuma un ievérojet visas zimes
un noradijumus.
15.leverojiet visus drosibas nora jebkura viets, ipai simnicas / arstniecibas iestadés, degvielas uzpildes staciia
ols, icés un lidapara
16. Nei jietierici, atrodloties pie stires, un ievérojiet visus drosibas bridingjumus/noteikumus par mobilo ieriéu
lietosanu brauksanas lika.
17, Personam ar jemi atien (pi elektr e, insulina sikniem,
i ieteicam: \e(lc\ ncvleloU: atstat nolmp\anL’iL’ival a
18. Neatstajiet ierici un ta jem pieejamé viet Un nefaujiet bérmiem ar to spaleties. Bami var

savainot sevi vai citus vai nejausi sabojat ierici.
19.lerice ir mazas detalas ar asam malam, kas var radit traumas vai var atdalties un radit aizriSanas risku. Bérniem un
T jalieto aizbildna 4, lai novérstu norisanas risku.

[ 1
3o uzlades atrumu, lidétaja piegadatajai jaudai jabiit no 03 W
minimuma, ko pieprasa radioiekirta, idz 05 W maksimumam.

Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi (EEIA)
Sls simbols (ar vaibez svﬂras) nozlme ka saskana ar vietéjiem likumiem un noteikumiem izstrédajums un/vai
. Kad

K stradajuma kalposanas laiks ir beidzies,
||etotajsvar|zvelehes tonodot i parstra Izstradaij. pareiza parstrade
aizsargas cnlveku vesel'bu un vidi.
mmmm  Janeesat parliec ), ka rikoti un elektronis itkritumiem, sazinieties ar vietéjam

iestadém, mazumtirgotaju vai sadzives atkritumu utilizésanas dienestu.

Bistamo vielu |erobezosana

Atbilstiba ES normativajiem aktiem
Tpatné ijas & ifi

ption Rate — SAR)informciy

airizstradata t, lainepa i diiifas ieteiktos radioviiu
i neatkariga zinatniska organizacia ICNIRP, un tajas ir ieklautas

drosibas rezerves, kas paredzétas, lai nodrosinatu visu Givéku aizsardzibu neatkarigi no vecuma un vesefibas stavokia.

Vadiinias tiek izmantota mérvieriba, kas pazistama ka patnéja jeb SAR. SAR ierobezojums bezvadu

fericém ir 20 W/kg, testéjot pie auss vai néssjot uz kermena, un 4,0 Wik, n
augstiko SAR vértibu skatiet sadala Dros‘bas un garantias notekum’.
Testésanas laika ieriéu radio tieki ides fimeniem un novietoti pozicas, kas mité ietosanu
kermena tuvuma bez attaluma i veiktspéju, tapéc no $adu
piederumu izmantosanas jizvai
Jaizmantojat elektrokardiostimulatoru, dzirdes aparatu, kohleéro implantu vai citu ferici litojet talruni saskana ar arsta
noradiumiem.

3ot Uz ekstremitatém. Informaciju par

tatti
federum ar metala detafim ver ma

ES atbilstibas deklaracija (DoC)

Ar %0 OnePlus Technology (Shenzhen) Co, Ltd. pazlnc ka él' rad\o\ekarta (modehs ir E511A) atbilst

Dlrektlvu 2014/53/ES un 201 ur ES albllsfbas
iins teksts ir pieej $aja timekla vietné: https://service.oneplt el

erobezota garanh;a

paldies, ka mzmmm 5 iiveka darbib:

Gadjumé,ja j, kas nav
né ar vietgjiem likumiem un noteikumiem.
Laisizsargat savas Jur\d\skas |nlereses, uzmarigi dasiet turpmak minétas piezimes.

« Pirkuma bridi

2. lzstradajums ir bojats,jo ietoganas laika tas ir nejausi nokritis vai iegremdéts adent.
3.Bojaiumiir civéka faktoru pieméram, nesankcionétas demontazas, modifikacias utt, izraisiti
ii L zibens) izraisiti.
. Bofshmi raduies noparcizas letosanas 8], kas nav saskana arlietotaja rokasgramatu vai lietoganas instrukciju.
6. Bojajum\ radusies,lietojot zstradajumu vide, kas neatbilst ta specifikaciam.
tjas karté vai pirkuma 3 neatbist
€ Nav izstracgjuma SN koda,tas i bots vai naw salasams.

umuram vai ir mainita.

) ’ ! clan Silerice un vis el i atbilst viet&jiem piemérojami jem par noteiktu bistamo vielu
Jat odod ot tiiz8 ats N pieméroj
utors Ijzar;s1 i i parstradei vai asar | lektriside piederumi at il - ' e REACH
10 Lai novrstuerioes detalu i \eksejo shému bojajumus, nelietojet ferici puteklaing, piedGmota, mitré vai nefira vidé, ka skatiet milsu timekla vietné: https://service.onepk Quiat
ari magnétisko lauku tuvums.
1. Jei kuri nors gaminio dalis jtriikusi arba sugadinta, i ite naudoti i kreipkités ES teisés akty atitiktis
saugos bei garantijos taisyklés o o ddausykite cideh Informac i fles sparta (SAR)
9 g U Y d pazeisty slegis, I3 laika u garsumu. Si irimtuvas. Jis suproj taip, kad nevirsyty tarptauti
13 li paker ir pazeisti klausg nurodyty .aduo bangq poveikio riby. Sias gaires parengé nepriklausoma moksiné organizacija ICNIRP, jose numatytos
Specifikacii Pakuotéi ‘edai (suketi faiking ar "”dat""l kurluma, zimg arba spengima ausyse, h\perakuzua) Todél primygtinai saugos ribos, uztikrinancios visy zmoniy, nepriklausomai nuo ju amziaus ir sveikatos bukiés, apsauga.
pecifikacijos akuotéje esantys priedai arbailgiau kaip viena valanda per dieng Gairése naudojamas matavimo vienetas, ties spa a (angl. ion rate”, SAR).
. X vidutiniu garsumu . . . L . . Belaidziy prietaisy SAR riba yra 2,0 W/kg, kai i laikant sies arba nesiojant ant kano, ir
Gaminio pavadinimas: OnePlus Nord Buds 3 Pro OnePlus Nord Buds 3 Pro 14.1§junkite prietaisa, jei esat progdinimo zonoje arba Sali atoriy, paisykite visy zenkly bei 40 W/kg, kai prietaisas neSiojamas ant galni. D\dz\ausa SAR verté nurodyta skyriuje ..Sauga ir garantua
i i C tipo jkrovimo laidas nurodymy. o L L Atliekant
Antgaliai (dideli, vidutiniai, mazi) 15. Laikykités visy ietoje talkomy saugos nurodymu, ypac ligoninése ir ists taip, kaip jis bus laikomas prie kiino (nepaliekant atstumo). Priedai su metainémis dalimis gali pakeisti pnetawso RD todel
Naudotojo vadova degalinése, mokyklose, technine jaraz ir orlaiviuo o tokiy priedy geriau nenaudoti.
T Saugos ir garantijos taisyklés 16.Vair  laikykites visy ir (arba) taisykliy Jeiturite irdies stimuliatoriu, klausos aparata, kochlearinj implanta ar kita prietaisa, telefonu
SAR vertas (BUIUK): 1137W/kg(10g) naudojimu. rekomendacias.
17. Asmenims, kuriemsi ini 5 imuli insulino pompa, ner
Pastaba. Pirmiau nurodytos didziausios $io ke i lalkytl 16 cm atstumu nuo implanto jenciimplantas. £S atitikties deklaracia
pritaiso SAR vertss. 18 Nepate pricteio rfopriedy metierns: uo Zaisti Mo vaika gal OnePlus Technology (Shenzhen) Co, Ltd." pareiskia, kad S radijo jrenginys (E511A modeli) atiinka
T ietaisa.
» 19 Pristaioramazy daly st st ks gal szt skt sukel ispringimo paoi. Vo Sominis relkaavimus I Witas afinkernas difoktyny 2014/S3/ES i 201165 X% nuostatas Visa ES atiidies
Pareiskimas nepilnamediai prietaisa turéty naudoti priziirimi globéjo, kad neprararyty prietai 4 e PSS
Pries i prietaisa itykite tol i irjulaikykités, kad uztikrintuméte geriausia prietaiso I "
eikima, iSvengtumé jingy situacijy ir nepaz teisés akty. il Ribotoji garantija

Saugumo informacija
Pries naudodami prietaisa perskaitykite visa informaci, kad Zinotuméte, kaip prietaisa naudoti saugiai ir tinkamai.
1. Prietaisa naudokite nuo 0 °C i +35 °C temperatiiroje, prietaisa i jo priedus lakykite nuo -10 °C ki +50°C

temperatiroje. Dél itin aukstos arba zemos temperatiiros eikti netir i. Baterjjos nas
pablogéti kai temperatira ya zemesné nei5 °C.

2 Prietaisa jkrauki isq jraukite vietoje, kuricje rayranuo 5 °C ki 35 °C. Jei
gamlnwe idiegta sparclcjo}krcv\moiunkcua i gali neveikt; kai yra & nei 15 °C arba aukstesné kaip

3 Baterios nekraukite iigiau kaip 12 valandy.
4. Adapteris (atjungimo nuo elektros tinklo ﬂa\sas) turi bt $alia prietaiso i lengvai pasiekiamas.

5. Kad iSvengtuméte elekiros smgio, gaisro, sprogimo ar kity pavoju, naudokite gamintojo patvirtintus jrovikiius,
duomenu perdavimo lidus, baterias i kitus priedus.

Kad bity pasiek itis, jkroviklo tieki lia turi biti nuo maziausiai 03 W,
relkallngq radiio jrangai, ki daug\aus\al 05W.

Elektros ir elektroninés jrangos atliekos (EE]A)
Sis simbolis (su tisine juosta arba b  kad pagal jstaty i 1tus gamin ir (arba)
jo bateruq reikia iSmesti atskirai nuo bumnlu atlieky, Pasi ini imol naudotojz
imonei. Tink ini irbir P deda

svelkata ir aplinka.
mmmm  Jeinezinote, kg daryti su elektros i tiekomis, kreipkité:

§j gamini. Jei Zala sukélé ne Zmogiskieji veiksniai, suteiksime g

Gerbiamas naudotcjau, dekojame kad

S\ekdaml apsaugotisavo Jundlnlusl teresus, atldzla\ perskaityktetofau patektas pastabas.
- Perkant iip
kortelgir i ateityje.

~ Joigamings sugadlnamas e dél zmogigkuiy velksnw vartotojai turi teisg nemokamai pasinaudot klienty aptamavimo
paslaugonis, jei per garantios laikotarp patekia garantios kortele irpirkimo jrodyma.
Garantija netaikoma Siais atvejais:
1. Garantios laikotarpis baigés.
2 Garminys sugadintas j netycia numetus arba jam kritus  vanden;

. Paeidima sukélé zmogiskiej veiksniai, pvz, gaminys iSardytas, modifikuotus neturintleidimo ir pan.
4. Pageidimo priezastis yra force majeure (pvz, gaistas, zemés drebéjimas ar zaibas).
5. Garminys pazeistas  naudojant netinkamai,t.y. nesiakant naudotojo vadovo arba naudojimo instrukcios.

kite, neardykite, r kite nuo mechaninio suspaudimo ir nepjaustykite, nes tai gali namenines prokybos fmone arba butini atiek Eainim tarmyba, 6 Garminys pazeistas j naudojant apinkoje, kuri neatitnka gaminio specifikaciy.
sukem baterios nuotekj perkaitima, sprogim ar gzlsra garantios korteléje arba pirkim ba yra pakeista.
7. Prietais ar b tiesioginit \duliy, nepaliite Salia Siumos Saliniy arba juose, nelaikykite s Garminio SN kodo néra, s sugadintas arba nejskaitomas.
vietose, kur i 7 legis, nes tai gali sukelti sprogima arba baterjos nuotéki Pavojingy medziagy ribojimas
8. Baterija galima jkrauti i s karty, galyg Sis prietaisas bei iniai pri inka taikomas vietines taisykles dél tam tikry pavojingy medziagy naudojimo
9. Ba(erlja reikia perdirbti arba iSmesti atskirai nuo buitiniy atlieky. Netir Igiantis su baterija gali kifti rb: elektrosir inéje jrangoje ibojimo. REACH atitikti jas rasite masy inéj
sprogimas. https://service.onepl gl qulati
10.Kad nepazeistuméte prietaiso daliy ar vidiniy grandiniy, nenaudokite jo aplinkoje, kurioje daug dulkiy, diimy, drégmes
ar purvo, taip pat nenaudokite Salia magnetiniy lauky.
10. Fir Schied un Deeler oder interne Schaltkreesser vun Arem Apparat ze vermeiden, benotzt en net a stébsegen, Reduktioun vu Geforesloffer 6 SChIed goufen duerch d Benotzung am Emggigend déinet de Pr
Sécherheet a Garantie verdadmpten oder knaschtegen Emgéigenden oder nobai vu Magnéitfelder. Désen Apparat I i tspri ) den uwer lokale Vit &fte fir I ankung vun toder dem & net mat der Seriennummer iwwereneen oder
. Wann Deeler vum Produkt opgeplatzt oder beschiedegt sinn, da benotzt en net weider a kontaktéiert eise der Notzung vu & yan Elektro- an i Fir k itéit i u goufe geénnert.
Servicecenter. REACH, besicht wgl. eisen ite: https: sulabon 8.Den SN-Code vum Produkt feelt, ass beschiedegt oder net erkennbar.
§ . Fir duerchhé e iden, solft Dir net iwwer e léngeren Zaitraum bei héijer
Spezifikatiounen Dése Pak enthalt déi follgend Accessoiren Lautstéerkt lauschteren. Anhale vun den EU-Virschréften
13.Wann en drobaren Apparat mat héjjer Lautstaerkt gelauschtert gétt, kénnen d'Ouere vum Benotzer Informatiounen iwwer de spezifeschen Absorbtiounstaux (SAR)
Produktbezeechnung: OnePlus Nord Buds 3Pro | OnePlus Nord Buds 3 Pro ginnanzu 'gen (2t permanent Dafheet, Summen an den Oueren, Aren Apparat ass e Funksender an -empfanger. En ass esou konzipéiert, datt déi an intemationale Richtlinnen empfuel
PVOdUk(mcde” E51“A Typ-C-Luedkabel Tinitus oder Hyperakusi)féfren. Et get cofier d’engend empfuel, den drobaren Apparat net bei voller Expositiounsgrenzwierter géintiwwer Funkwellen net iwwerschratt ginn. Dés Richtlinne goufe vun der onofhangeger
Luedagang: 5 Ouerespétzen (Grouss, méttel, kleng) Lautstaerkt oder méi ewéi eng Stonn den Dag bei méttlerer Lautstéerkt ze benotzen. wéssenschaftlecher Organisatioun ICNIRP ‘déi de Schutz vun alle
Frequenzberalch 2402-2480MH1 Benotzerhandbuch 14 Schalt Aren Apparat a Beréicher mat enger ter Atmosphar, a Spi dicher/nobai vun éngeg vun Alter a 5 .
Max. Ausgangsleeschtung: <1.88dBm(EIRP) Sécherheet a Garantie Ziindkapselen aus a befollegt all Schélder an Uweisungen. ) ) DRichtlinr g Moosseenhest, déi spezi oder SAR genannt gétt. Den
SAR-Waerter (EU/UK): 1.137W/kg(10g) 15.Befollegt firall Uerter, p Tankstellen, a Sp n- SAR-Grenzwéiert fir drotios Apparater it bei 20 W/kg e Tester am Ouer oder um Kierper, 4,0 W/kg beim Droen un
gen, Schoulen, Fachgaragen a Fiiger de Gliddmoossen. A kuckt wgl. och énner ,Sécherheet a Garantie” nom héchsten SAR-Waert.
Hiweis: Déi uewe genannt SAR-Waerter sinn déi 16.Benotzt Aren Apparat net an haa\t \ech un all Sécherheetshiweiser/-virschréften a Bezuch op d'Notzung vu Warend den Tester ginn d Funkapparater vum Apparat op déi héchst Transmissiounsniveauen agestalt an a Positioune
héchst gemellt Waerter fi désen Apparat. Mobiapparater wérend dem Fueren. placéiert, déi dNotzung a Ki ini Ofstand si Kénnen
17. Persoune mat 8 Insulinpompelen, Neurostimulatoren asw.) soltten HF-Leeschtung vum Apparat beantréi dNotzung vu
den Apparat 15 cm vum |mplanlal ewech oder op der anerer Séit vum Implantat placéieren. . N Wann Diren Haemchrenmaacher en Heerapparat, e Cccmea Implantat oder en aneren Apparat benotzt, da benotzen
Erklarung 18. Loosst Aren Apparat a seng Accessoiren net a Reechwiit vu klenge Kanner a loosst se net domat spillen. Se kéinte den Telefon entspriechend den Uweisunge vum Dokter
Liestabefollgt déi follgend Hiweiser, er Dir den Apparat benotzt, fir & bescht Leeschtung vum Apparat sech selwer oder anerer domat verletzen oder den Apparat verseeéntlech beschiedegen.
1oder il tiounen ze vermeiden. 19. Aren Apparat enthélt Klengdeeler mat schaarfe Kanten, déi rerursaachen oder sech léi ng itéi 5
Ersteckungsgefor duerstelle kénnen. Kanner a Mannerjareger soltten den Apparat énner Opsiicht vun engem EU-Konformitéitserkdérung (DoC)
Schutz- a Sécherheetsinformatiounen otzen, fir e Verschlécken ze verhénneren.

Liest all d'Sécherheetsinformatiounen, éier Dir den Apparat benotzt, fir eng sécher an éiss Notzung
sécherzestellen.
1. Benotzt den Apparat wgl. an engem Temperaturbersich vun 0°C~+35°C alagert den Apparat a seng Accessoiren an
engem Temperaturberéich vu -10°C~+50°C. Extreem héich oder niddereg Temperature kénnen zu Feeffunktioune vum
Apparat féieren. D'Akkuleeschtung ka bei Temperaturen énner 5°C beantréchtegt ginn.
2.Loosst den Apparat warend dem Oplueden an engem gutt beléfte Bersich, Luet désen Apparat wgl. an engem
Emfeld téschent 5°C a 35°C op. Wann dProdukt iwwer eng Schnellluedfunktioun verfiiigt, kann et eventuellnet an de
Schr wiesselen, wann d Temperatur &nner 15°C oder iwwer 35°C [t
3, Luet den Akku net méi laang ewi 12 Stonnen op.
4.Den Apparatand' Trennvirichtung vum Stoumnetz mussen o vum Apparatntaliiertalcht zougang\ech sinn.
5.Benotzt wm! Hlersteller Akkuen an aner fir méi

aner verme\den
6.Den Akku daerf et ersat rdréckt oder geschridde ginn, welldat zu engem Auslafe vum
Akku, Inwerhétzung, Explosioun oder Feler féiere kann.
7. Leet den Apparat oder Akku net direkt an d'Sonnelicht, nobéi vun/an Hétztquellen oder e Standuert mat nidderegem
Loftdrock, welldat zu enger Explosioun oder engem Auslafe vum Akku féiere kann.
8 Den Akku kann op dmannst e puer honnert Mol gelueden an entluede ginn, awer iergendwéini notzt e sech of.
9. Den Akku muss getrennt vum Haushaltsdreck recycléiert oder entsuergt ginn. D'onsaachgeméiss Handhabung vum
Akku kann zu Feier oder Explosioun féieren.

D'Kraaft dei vum Ladegerét geliwwert ass muss téscht min 03 Watt sinn erfuerderlech vun der
Radioausriistung, a maximal 05 Watt fir déi maximal Opluedgeschwindegkeet ze erreesct

Elektro- an elektronesch Alapparater N

Dést Symbol (mat oder ouni Ballek drénner) bedeit, datt Aert Produkt an/oder séin Akku geméiss de lokale
Gesetzer a Virschréfte getrennt vum Haushaltsdreck entsuergt gi muss. Wann dést Produkt den Enn vu
senger Liewensdauer erreecht, huet de Benotzer d'Wiel, séi Produkt un eng kompetent Recyclageorganisa-
tioun ze ginn. En uerdnungsgeméisse Recyclage vun Arem Produkt schiltzt d ménschlech Gesondheet an
dEmwelt.

Wann Dir net sécher sidd, wat Dir mat El lit, o iert wgl. Ar lokal Behérden,
Aren Handler oder den Entsuergungsservice.

Iiﬁ

grondleeénden Ufuerderunge an anere relevante Bestémmunge vun der Richtlinn 2014/53/EU an

Heimat erklsert OnePlus Technology (Shenzhen) Co. Ltd, datt dés Funkausriistung (Vodell ES11A) de C €
2011/65/EU entsprécht. De vollstéinnegen Text vun der EU- Konformlte\tserklamng ass op der follgender

verfiigbar: https: 9 nual
Beschrankt Garantie

Léif Benotzerin, léiwe Benotzer, merc, datt Dir dést H’odukt benotzt. Am FaH vu Schied déinet duerch mensch\ech
Faktor ginn, bidde mir & un.

Fir Arrechtlech Interessien ze schiltzen, iest wal. dé folgend Hiweiser suergfalteg duerch:
« De Vlerkeefer muss zum Zaitpunkt vum Kaf e giiltege Kafbeleeg ausstellen.

« Versuergt wl. Ar Garantiekaart an Are Kafbeleeg fir eng spéider Benotzung.

« Am Fall vu Schied um Produkt, déi net op mé Faktoren zeré inn, hu Usprochope
gratis Clientsdéngscht, andeem si bannent dem GarantiezZitraum eng Garantiekaart an e Kafbeleeg virleegn.
D'Garantie gélft net an de follgende Fl:

1.De giiitege Garantiezéitraum ass ofgelaf.

2. DProdukt ass beschiedegt, well e wérend dem Benotze verseeéntiech fale gelooss gouf oder a Waasser agetaucht
ass.

3. Schied goufen duerch Faktore verursaacht wéi net autoriséiert Ausenanerbauen, Modifikatioun asw.
4 Schied goufen duerch Héer Gewalt verursaacht (2 B. Feer, Acrdbiewen a Bitzschlag

i net dom Benotzeshandbuich oder der

Betnbsuleedung entspnechen
10.Paraevitar danosnas ucircuitosi ; dispositivo, néo o utiize em ambientes poeirentos, com Redugso de substancias perigosas g CDJ: ganos :oram causagas Por mofivos de forga maior (por exemplo,incéndios, terramotos erelampagos).
seguranga e garantia fumo, e eticos. o — Este dispositivo e quaisquer Jétri 5o em conformi locais em vigor relativas & anos “”:”; causa °Sp°t’ que g ou
1. Se alguma pega do produto estiver rachada ot nosso Centro restrigio do uso de i tto elétri letronico. Para consultar as. ZDg‘ 0 manual de Unﬁmfmer\ ID L _ - ~ » . e
de Assisténcia " ) ) ) ) ) declarages de conformidade relativas a0 REACH, visite a égina https ice.onepl 9 . Os danos q
PR X X o 12. Para evitar d ditivos devido a I elevado de p ora, ponha a volumes mito alts search/reach-regulation produto.
Especificagdes Esta embalagem contém os seguintes acessorios durante longos periodos de tempo. i 5 tida no Cartéo de garantia ou C ivo d praestai i ? d
13 Ouvir um dispositivo portatil em volume elevado pode danifi idos do utiizador e causar ! . do pmdutaou sofreu a\terapoes
Norme do produto: OnePlus Nord Buds 3Pro | OnePlus Nord Buds 3 Pro perturbacdes auditi éria ou p bick hiperacusa. @ mfg’wfgﬁ;‘z%“;::%’;ﬁg%o e SAR) . Oni to ests em falta, danificado ouindisti imento possivel
Modelo do produto: E511A Cabo de carregamento do tipo C Desta forma, é fortemer néo utilizar o dispositivo portatil em vol i o e e s reerSpecmr derac.Foi concebidoparand —— o
Intensidade de carga: 5V =1A Pontas dos auscultadores (tamanho grande, médio uma hora por dia em volume médio. POS [ o 20SIga0 as ond
Gama de frequéncia: 2402-2480MHz & pequeno) 14.Deslgu Jquer érea com uma f ; oS & de rédio recomendados pelas diretrizes internacionais. Est fo ientifica
Poténcia de saida maxima: <!1.88dBm(EIRP) | Guia do utilzador d speit inais e instruc independents CIPRIN e incluer margene cor assegurara todos,
Valores SAR (EU/UK): 1.137W/kg(10g) Seguranga e garantia 1. Observe todas asinstrugdes d 2nca para quaisquer locais, i te em hospitais des de salde, jxi . " B N Taxa de Absorgéo Especifica ou SAR. O limite SAR para
o agdes de servigo, escolas, oficn aserumavio. S dispositivos sem fios & de 20 W/kg quando testad ido ou utiizados. po e de 40 W/kg quando utiizados
. 5 16. tod \ca relativos 2
Nota: os valores SAR acima indicados 520 0s valores mével durante a condgao. “ - E consie a secgo “Seg garantia” para encontrar o valor SAR mais elevado.
TE c& " insuina, . ete) Durante os testes, o confi veis de iss0 mais elevados e colocados em
coloquem o telemovel a 15 cm de distancia do implante ou o lado oposto do implante. . je simulam a e *. do corps Sef"uq“f‘q':ef Os fos pegas metdlicas podem
Declaragao 18.Nao d dispositi Icance de criangas pequenas, nem permita que brinquem ;:“".O thisg © o o w0 de tais acew s evitada. " Jemével de acord
jpra as segui 5 assegurar o mehor desempenho do comeles. o 4 propri 05, podemn dariior a C;dentalmem codsposiiv. estiver a utilzar pacem: auditivo, i outro dispositivo, utilize o telemével de acordo
dispositivo e evitar sltuagoes perigosas ou ilegais. 19.0 seu dispositivo contém o e farum com os conselhos do médico.
perigo de asfixia. A devem utiizar o dispositivo sob a superviséo d dulto para evitar a sua " .
Declaragéo de conformidade para a UE
Informagzo sobre seguranca e protegéo ingestéo. . o .
oo sors SIS BT g rvsiiosopes b B ety S o s o st onoraro i
estaem iais it Jausul vigor das Diretivas
1. Utiize o d\spoitlio %te(r;npgghga::ntre 0°Ce35°Ceguardeo Juntameﬂte comos! respceatLllvsc: 2c:|:onosa [0 2014/53/UE 6 2011/65/LE. O toxto inteeyal c enct oo para s UE osts chapontvel o
do dispositivo. O cabateria pode ser ’ i 5°C. N ) ) B dereco: https: nual
2. Durant mantenha o disp uma rea bem ventilada. Carregue este dispositivo num ambiente A poténcia fomecida pelo carregador tem de estar compreendida entre 03 Watts, no minimo, e
entre5°Co35°C, duto tiver uma funcao d flash, pode néio ser capaz de entrar nesse modo exigidos pelo equipamento de radio, e 05 Watts, no méximo, para atingir a velocidade méxima de Garantia limitada
quando a temperatura for inferior a5 °C ou superior a 35 °C. carregamento. Estimado utiizador, preferéncia por este produto. Em caso de quaisquer danos que nao sejam
3.Néo carregue a bateria por mals de 12 horas. causados por fatores humanos, g letos d ti asleiseos
4,0 adaptador, enquanto disp G0 da rede elétrica, deve ser instalado perto do dispositivo e ser regulamentos locais. ) .
facimente acessivel. Diretiva relatlva aos re5|duos de equipamentos elétricos e eletronicos (REEE) Para proteger leia atentamer
5. U"" .cabos de dados bateric rios aprovados pelo fabricante ir a barra sélida) indica que, as lei *No momento da oompra o vendedor d a um Comp ivo dl pra valido.
ili de ch , incéndio, exploséo ou outros perigos. locais, 0 produto e/ou a respetiva bateria devem ser descar do lixo doméstico. Quando i pra para referéncia futura.
6. No substitua, desmonte moquuel gl i bateria, pois isso pode causar fuga, este produto atingir o fim da sua vida dtil, o utilizador tem a opgéo de entregar o produto a uma organlzaqao *Em deq \.. dano do produto que nZo seja causado por fatores humanos, os consum\dores témo dlrerto de
sobreaqueclmnto exploséo ou incéndio da bateria. de Acorreta do produto ira proteger usufruir do servigo d liente st tar o Carta
q bate b luz solar, perto/d de fontes de calor ou num local de bai Emm  Se no tiver a certeza do que fazer lixo eletrénico, contacte as locais, ouum compra dentro do periodo de garantia.
pressao dear, pois |sso pode levar a uma explosdo ou fugada batena iio de eliminacéo de resid ésti A garantia néo cobre os seguintes casos:
8. Abateria pode ser carreg pel de vezes, mas acabara por se desgastar. 1.0 penodo de garantia viido expirou
9. Abateria deve ser reclclada ou descartada do lixo doméstico. O mau man dabateria pode tte ou a0 ser imerso em gua du utiizagio.
causar incéndios ou explosdes. 3 Os danos f ad humanos, tai tagem ttorizad entre outros.
zadymenych,vihkych ani znegistenych iach alebo v blizkosti magnetickych poli an'ienie obsahu nebezpecnyjch litok 6. Poskodenia s spd é pouzivanim v iach, ktoré nie (v st Specifikéciami produktu.
Bezpecnost a zéruka T Akje mekor st aridenapras o poskocers,oaie o prestitepoEhat otk iadenie a vietko elekircké prisuSenstvoje v silade s miestnymi platnjmi pravidlami o obmedzeniach pouitia 7.Informécie na zaruénorn liste alebo doklade o kipe e su konzi ériovyim Gislom produiktualebo bol
Sk spolocnest OPPO. ; i e o sk < i urcltyc &nych latok v elekiricky ickjch zariadeniach. Vyhlasenia o zhode tykaiice sa produktov P, o e prockikt chiba. o padkodeny oo o )
2 mysf ste predii vysokym tiakom, 2vuks prilis vysokou REACH néidete na nase] trénke: https: I o quistion . p ¥ rozmazany alebo nie je mo7né ho rozpoznat.
= lasf fou.
Specifikécie Toto balenie obsahuje nasledutice prislusenstvo 13. Poctvanie prenosného zvukového zariadenia pri vysokej hiasitosti méze poskodit usi pouzivatefa a . S P
spésabitcchoreriapostihuie suchovy aparst (doéasnuaebo el Huchotu hucaie/piskanie v usach ﬁ;ﬂ’:’::qz’”g‘;zﬂ;ﬁfﬂ?;’e“;gme n
Nézov produktu: OnePlus NordBuds3Pro | OnePlus Nord Buds 3 Pro alebo vukove i plnej hlasitosti a PR R
Model vyrobk Nabijaci kabel typu C aniviac nez jednu hodlnu denne pri strednej hiasitost Vase zariadenie je radiovy vysielac a priimac. ::":‘;‘;"*‘eg:‘;el tak, aby nep Sheacovilo Ity ) Vinam,
Nabijaci vstup: 5 1 Koncovky do usi (velka velkost, stredné velkost, mala velkost) 4. Vypnite zariadenie priestore s p élne vybusnou érou, na miestach, kde sa odpalujli néloze, e ! L siou vedeck ;
Frekvencny rozsah: 2402~2480MHz Pouzivatefska priruska vbizkostirozbusik adockavaje vietky cznaceria a pokyny igiiﬁﬁﬁiﬂx?;’éi"“'“ na rany vetkjch osob bez chladu
Max. vystupny vykon: <11.88dBm(EIRP) Bezpecnost a zaruka 15.D kré to plati najma iciach, y stav.

Hodnoty SAR (EU/UK): 1137W/kg(10g)

Poznmka: Vysie uvedené hodnoty SAR st
najuyaSie hodnoty hidsené pri tomto zariaden.

Vyhlasenie
Pred pouzitim zariadenia si precitajte
Yl Enym aleb 4 situdciam.

é pokyny, &Gim Cite najlepsi vykon zariadenia a

Informéacie o bezpecnosti a zabezpeteni
Na zaistenie bezpecného a spravneho pouzivaria s pred pouzrvamm zariadenia precrtajte Vietky informécie.

1. Zariadenie pouzwvajte v hu 0 °C~+35°C pri teplotach -10 °C~+50
9C. Extrémne vysoké izke teploty mé2u spésobit &nenie zariadenia. Vykonnosl batérie saméze zhorsit pri
teplotach pod 5°C.

2. Potas nabijania nechajte zariadenie na dobre vetranom mieste. Toto zariad is teplotou od 5 °C

do 35°C. Ak je vyrobok vybaveny funkciou rychleho nabiania, nemusi prejst do rezimu rychleho nabiania, ak e teplota
niz8ia ako 15 °C alebo vyssia ako 35 °C.

3. Nenabijajte batériu dihsie ako 12 hodin.

4, Adaptér ako zariadenie s pripojenim k elektrickej sieti musi byt nainstalovany v blizkosti zariadenia s fahkym pristupom.
5. Pouzlvajte wyluéne nabuacky’ datove kable, batene adalsie prislusenstvo, ktoré schvalil vyrobca na pcuzwvamestymtc

2zdravotnickych zarladenlach Cerpacich staniciach, sko\ach p\atenych garazach a v lietadle.

16. Pocas $oférovania zariadenie nepouzivajte a dodrzuite véetky upozorenia/predpisy tykajlice sa pouzivania
mobilného zanadema

17. Osobam ymii i atory, inzulinové pumpy, neurostimulatory ap.) odporicame
umiestrit zaradenie 15 cm od lmplantatu alebo na néprotivn( stranu implantatu.

18. v dosahu malych deti a aniim nedovolte, aby sa s nim hrali. Mohli by
zranit seba alebr h, pripadne by r timyselne poskodit zariadenie.

19. Zariadenie obsahu]e malé Casti s ostrymi hranaml ktore mbz2u sposobit zranenie, pripadne moZe ddjst k oddeleniu
tychto Casti, ¢im by vzniki ladistvi by mali zariadeni dohfadom
opatrovnika, aby sa zabranilo jeho prehitnutlu,

[ 1
03—-05 N i i alnej rychlosti nabijaniz i vyl y nabijad! t do rozsahu
minimélnej hodnoty pozadovanej rédiovym zariadenim 03 W a2 po max. hodnotu 05 W.
Odpadové elektrické a elektronické zariadenia (WEEE)

Tento symbol (s alebo bez plnej Siary) znamens, ze podfa miestnych zékonov a nariadeni sa vés produkt
a/alebo jeho batéria musilikvidovat osobitne od komunalneho odpadu. Na koni zivotnosti produktu moze

V usmermeniaje pouzita memé jednotka znama ako Specifické miera absorpcie alebo SAR. Limitna hodnota SAR pre
bezdrdtové zariadenia je 2,0 W/kg pri testovani pri uchu alebo pri noseni na tele a 4,0 W/kg pri noseni na kongatinach.
Najvy3Siu hodnotu SAR néidete v prirucke ,Bezpecnost a zéruka'.
Podas testovania sradiové vysielace/prijmace nastavené nanaivysiu irovert vikonu a umiestrens na miestach

d tela. Médne al mézu zmenit
rad\ofrekvencny vykon zariadenia a malo by sa zamedzi pouzivaniu takychto doplnkov.

atiivaci pristr implantat alebo iné zariadenie, pouZivaite telefén podra
odporucanla lekara.

Vyhlasenie o zhode EU

Sroenos{ CnoPls Techrlogy (Sherchen) o. L. tmio whasuo o tlobez o sichads

(modek: E5TIA) siv stilade so zaklacnymi a ostatnymi p C E
2014/53/EU a 2011/5/EL. Uping znenie wyhlsena o zhode EUje kdispoziina eto ntometovs

adrese: https://service.oneplt

Obmedzena zaruka
Vazeny pousivatel, dakujeme, 7 pouzivate tento produkt V pnpade shokolvek poskoden je sposobené
Tudskymi faktormi, plexn iestrymi zakonmi \anademaml

Na ochvand vasich pravnych oy & pozers prositate nasledovnd posramky:
« Platny dokiad o kiipe vystavi predavajici pri nékupe.
. Zarucny list adoklad o kupe sitchovate e buddce poutite

Predidete tak yrm pricom, posiaru, vybuchu alebo inému ebo eh ! sobitne od komuné ad c dukdtum «Vp okolt 16 fudskym faktorom, mai spotrebitelia v rami
6. Batériu nevymiefaite, nedemontuite, neupravtite, mechanicky nedrvte ani nerezte, pretoze tym mézete sposobnf Jej m:;"’katte' OgOVZdﬁd‘ ‘S"‘T FZOd“k‘ i’nns‘us"e[l ‘;Ez"'m” na recykléciu odpadu. Spravna recyklacia vasho ?mi"ej \ehloty nam‘l;ga baph'atny zskaznlckv servis na zéklade prediozeného zaruéného listu a dokladu o kipe.
teGenie, prehrievarie, ybuch alebo podiar. produktu ochréni zdravie [udia zivotné prosredie aruka neplati v nasledovnych pripadoct
7. bn§£;we:n\ b ; ‘vlzl . o &né fzko/vntitri zdrojov tepla ani na miesto s nizkym mmmm  Aksinie steisty o robit s elektroni kontaktuje tr rgany, predajcu alebo sluzbu 1. Platna zéruéna doba vyprsala.
tlakom vzduchu, pretoze by to mohlo viest i vybuchu alebo tedeniu batérie. likvidécie komunélneho odpadu. 2 Produkt je| poskodenv, pretoze pri pt)fuﬂ/am i necimyselne spadol alzbo bol‘ponoreny dot;ody
8. Batériumozno nabtt a vybit najmenej stokrat, no asom sa opotrebuie. ia st spo pr lemontaZ, prava, af
9. Batéria sa musi klovat alebo zlikvidovat osobitne od komunélneho odpadu. Nespravna manipulécia s 4- Poskodenia st spd é u (napr. pozlarﬂ zemetraseniaa bleskv) R
batériou méze SDOSObil pozlar a\ebo vybuch 5. Poskodenia st jev pre
10. Ak cheete zabranit ndtorméh zariadenia, nepousivajte ho v pragnych, na obsluhu.
okaljih ali v bizini magnetrih poi. Skiadnost sprecpisiEU
varnost in garancija 1. Ce je kateri koli del izdelka razpokan ali poskodovan, ga takoj prenehajle uporablj In se obrnite na nas servisni center. o p i stopnii ab SAR)
12. Dabi prepredii poSkodbe siuha zaradi visokega zvoénega tiaka, glashx da privisokih Vasa napravaje radijski oddajnikin sprejemnik. Zasnovanaj jena nagin, dane in vrednosti za jenost
%asms“ § viokiglasost ko podkockf uorabriko skihovodin povzroc\ e radijskim valovom, ki jih la neodvisna znanstvena organizacija
" i N " ity prave P M + ICN\RP Vidjucuiejo pa var nostne omejitve, ki zagotaviiajo ascrto seh oseb ne glede na starost in zdra
Specifikaciie Ta paket vsebuje naslednjo dodatno opremo motnje (zacasno ali trajno gluhost, Sumenje v uSesh, tinitus al hiperakuzjo). Zato je @ Jucuicio pa var enovane apecere stobmia abeorpeie S SAR Mens urech o R os bressine
naprave ne uporabijate pri po‘m glasnosti ali vec kot eno uro na dan pri erd”J' glasnosti = naprave je 2,0 W/kg pri testiranju ob uSesu ali nodenju na telesu, in 4,0 W/kg v primeru noSenja na okoncinah. Za najvisio
Ime \zd_e\ka: OnePlus Nord Buds 3 Pro One?lqs Nord Buds 3 Pro 14.N a cialr Pl im ozracjem, i lj ja ali v blizini vrednost. SAR glejte poglav;e sVamostin gayancua«
Model izdelka: EST1IA Polnilni kabel Type-C ralstrelllnlh kapic ter upostevaite vse znake in navodila. Med na najvis ddajanja in p i polozaje, b

Vhod za polnjenje: 5V =1A Nastavki za usesa (velik, srednj, majhni)
Frekvenéno obmogje: 2402~2480MHz Uporabniski priroénik

Najvedja izhodna moé: <11.88dBm(EIRP) Varnost in garanciia

Vrednosti SAR (EU/UK): 1137W/kg(10g)

Opomba: Zgornje vrednosti SAR so najvisje
vrednosti, ki so bile sporocene za to napravo.

Izjava

Pred uporabo nap berite in upostevaj Jlednje napotke, da zagotovite najbolige delovanje naprave in se
izognete nevarnim ali nezakonitim situaciam.

Informacije o varnostii |n zascrh

Pred uporabo naprave pi i jie, da ite varno in ustrezno uporabo.

1.Nepravo uporabiite v temperaturnem obmoGu 0 °C ~+35 °C, napravo in eno dodatno opremo pal hranllev
temperaturmem obmodju 10 °C ~+50 °C. Iziemno visoke ali nizke P ijo nepr nje

naprave. Delovanje baterije se lahko posiabsa, & je temperatura nigia od 5 °C.
2.Med poln}emem napravo hranite v dobro prezracevanem prostoru. Napravo polnite v okofu s temperaturo med 5 °Cin
35°C delek funkcuo hitrega polnjenja, morda ne bo mogel preiti v nacin hitrega polnjenia, e je temperatura nizia

3. Bateriiene poinne ved kot 12ur.
4 Adapter kot naprava za odkiop iz elekriénega omrezja mora biti namescen v bizini naprave in lahko dostopen.

5. Uporabijite polnilnike, podatkovne kable, baterie in drugo dodatno opremo, kijo je odobril daprepredite
morebiten elekircni udr, pozar, eksplozio 2 druge nevarnost

6.Baterile ne aite, ko drobite ali rezite, saj lahko to povzrodi puscanie bateriie,
pregrevanje, eksplozio al pozar.

7.Naprave ali b j néno svetiobo, v blizino virov/ vire toplote ali na mesto z nizkim

zratin takom, 2 lahko pride do eksplozie af puscanja baterie.
8.Baterio lahko napokitein zprazrte vsaj stokrat vendr se bo stasoma obrabil.
9.Baterioje treba dpackov. Nepravino ravnanie z baterijo lahko povzrodi
pozar aii eksplozi
10. Da b prepregili poskodbe delov ali notranjih vezij naprave, je ne jajte v prasnin,

ih, viaznih

15. Upostevaite vsa vamostnia navodiia za vse kraje, Zlasti v bolnignicahy zdravstvenih ustanovah, bencinskin servisin,
Solah, strokovnih servisnih delavnicah i na letalih.

16.N vsa ila/predpise glede uporabe mobil voznjo.
17.Osebam z imi vsadki (sréni jevalniki,inzulinske Grpalk i jiitd) priporocamo, da
napravo namestio 15 cm stran od vsacka ali na nasprotni strani vsadka.

18 Napravenrienh dodatov ne puscaj‘le v dosegu majhnih otrok n jm ne dovolte, da se igrajo z njim. Lahko

19.Vasanaprava vsebujemamnedelezosmm. robovi kilahko povzrodi join povzrogijo
nevarnost zadustve. Otrociin jo napravo uporabliati skrbrika, da prepregio pozirane.

Mo polniinika mora bitimed najmanj 03 W, kijo potrebuie radijska oprema, in naijved 05 W,
dasse doseze najvedia hitrost polnjenja.

Odpadna elektriéna in elektronska oprema (OEEO)
Tasimbol (z afbrez polne Crte) pomeni daje trebav skiaduz Icka\n\m\ zakoni in predpisi vas izdelek in/ali
ko

i Zivlienjska doba tega izdelka iztece,
Uborabik z0elekproc pristo rganiac sa reckiranie 2 useznim reckirarjem bdeka boste 2
zdravie fudi in okole.
‘mmmm  Ceniste preprican, kako ravnati z e-odpadki, se obrite nalokaine organe, prodaialca ali siuzbo za
odstranjevanje gospodinjskih odpadkov.

IzloGanje nevarnih snovi

Tanaprava n vsi elektricni dodaﬂ(l soskladrizlokaino veljavmml pravlh o omeji
elektricni i i H
https://service.oneplt h-regulati

ii uporabe nekaterih nevarnih snoviv

v bliini telesa brez razdale. Dodatki s kovinskimi delilahko spremenijo RF-delovanje naprave, zato s uporabi takih
dodatkov izogibajte. Ce uporabljate sréni spodbujevalnik, slusni aparat, polzev vsadek ali drugo napravo, telefon
uporabljajte po nasvetu zdravnika.

Izjava EU o skladnosti (DoC)
Druzba OnePlus Technology (Shenzhen) Co, Ltd. izjavija, da je ta radijska oprema (model E511A) skladna z
blstvemml zah!evaml \n druglml ustreznimi dolocbaml Dlrektlve 2014/53/EU in 2011/65/EU. Celotno
dnosti je na voljo na naslovu:
https://servi .onmh gl L

Omejena garancija
Stovani k. zahvajemo se vam izdelk

V primeru poskodb, ki niso posledica dloveskih
a2 okalimi zakori i precis.

dejavnikov, bomo

+ Obnakupu mora prodajalec zdati Veliavno potrdiio o nakupu.

listi te za prihodnjo uporabo.
oV primeru kakréne koli poskodbe izdelka, kini posledica dloveskih dejavnikov, so potrodniki T &
storitve za stranke, ée v ku prediozi fjskilst in dokazilo o nakupu.

Garancia ne vela v naslednjih primerih:
1.Veliavo garancijsko obdobje se iztede.
2 lzdelek se poskodje, ker ga med uporabo po nesredi spustie i potopite v vodo.

nikov, kot sor minjanje itd.
4 Poskodbe nastaneio zaradi viSe s (npr. pozar,potresiin strele).
lecica nepravil bbe, kini v skladu ki énikom ali navodii za uporabo.
s Poskodbe nastanejo zaradi uporabe v okoljh, Kineustrezgospecikaciam zdeka
7.Podatkina listu ali dokazilu o nak Steviko izdelka aliso bill spremenjen.

8 Koda SN izdelka manjka, je poskodovana ali nerazpoznavna.
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